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TAKVA SIRRI 
(Takva Sırrı Büyüktür Tim. 3: 16) 


Arabça yazan: Semmas Habip-Mısır 


Türkçeye çeviren: M.H. Dolapönu-Mardin, 1956 


siyah gözleri, o düzgün dilleri, o parlak yüz- 
leri, o çevik ayakları, o kuvvetli elleri görmez 
misin? Bir saat gelecek, bunların hepsini 
arayıp onları bulmıyacaksın. Toprağa döne- 
cek ve eskisi gibi yok olacaklardır. 

Fikrini nereye çevirsen, varlığın her tarafını 
düşünsen, sabit bir şey bulmıyacaksın. „Işte 
hepsi boş ve yeli kavramaga çalışmaktır” 
(va. 1:14). Dünya ancak yeşil bir kamış gibi- 
dir. Ona bakanı, dış güzelliği ile sevindirir. 
Fakat onu kırarsan, içini boş bulacaksın. 
Nasılki boş bir kaba vurduğun zaman 
çıtırtısını işitirsin, böylece dünyayı yoklayıp 
denediğinde boşluğu sana görülecektir. 
Vücuttaki her şey, mevki, zenginlik, izzet, 
lezzet hepsi geçicidir. İnsanın kazandığı ve 
onlarla iftihar ettiği şeylerin hepsi boş ve ha- 
vayı kavramaktır. Çünkü sonu gelir yokluğa 
dönerler. Her halde insan, ister istemez onla- 
rı bırakacaktır. 

Demek her şey boş, dünyaya güvenmek boş, 
kerametleri aramak boş isim şöhretini iste- 
mek boş, geçici şeylerin ardından koşmak 
boştur. Her varlık mutlaka yok olacaktır. 
Çünkü unsurlar, kısımlarını geri alacaklar- 
dır. Babalarımız, dedelerimiz nerde? Köşkle- 
ri yapan kırallar nerde? Filozoflar, hakimler 
nerde? Âlimler, muhtariler nerde? Dünyayı 
ve memleketleri sarsan komutanlar, çok 
kuvvetli kahramanlar nerde? Büyük memle- 
ketler ve eski devletler nerde? Bunları ölüm 
avledi ve mezar yuttu. Bu hayatta onlarla if- 
tihar ettiği şeylerin birisini kimse alabildi mi? 
Taht üzerinde oturan kıral, ölümü anında 
benimle gelin ey yaptırdığım köşkler yahut 
sonsuzluğa götüren yolculuğumda bana yol- 
daş ol diyebildi mi? Hangı zengin beraberin- 
de bir dirhem yahut bir kul alabildi? İstediği- 


(i) 


Dokuzuncu bölüm 
Allah’a.Ulasmak Için Dünyayı Sevmemek 
gs 


Erikin ve itâatli olmağı, Allah'ın senin içine 
girmesini istersen, dünyadaki boş sehvetlere 
değer verme. Dünya nimetlerinden ve beşeri 
lezzetten “uzaklaş. Bütün bunları değersiz 
say. Dünya lezzetlerinin boş olduklarını his- 
settißinde, Yesu'un tatlı tesellilerini tadacak- 
sın ve lezzetlerinden hoşlanacaksın. 

Bir gözle yukarıya ve bir gözle aşağıya baka- 
madığın gibi, dünyanın sevgisine tutulmuş 
iken Allah'ın sevgisini tadamazsın. Beden 
isteklerine gönüllü iken, ruhi değerlerden 
lezzet alamazsın. Her çirkin isteği yüreğinin 
içinden çıkar. Gönlün yalnız Allah'ta rahat 
bulsun. Canındaki yaratık sevgisini gökten 
ayırırsan, yüreğinde ilâhi sevgini basılmasına 
bir yer hazırlarsın. 

Dünyanın fena zevkleriyle kirlenmiş yüreğe 
Cenabı Hak girmez. Yuların âleme teslim 
ederken, içyüzündeki Allah'ın sesile nasıl 
lezzet duyarsın? Dünya, korkunç sesleri ile 
yüreğini bunaltıyor. 

Rab, dünya sevgisile kirlenmiyen erişkin ve 
temiz yürek istiyor ki, içinde sureti basılsın 
ve yalnız kendisine mal olsun. 


Onuncu bölüm 


Dünyanın ve İçindekilerin Geçiciliği 


Evrenin yapılışına, üstünde ve altındakilere, 
sağında ve solundakilere çok dikkatla bak. 
Saızısız şeyler göreceksin. Bunların hepsi 
yoktan var edildiler ve bir gün gelir, tekrar 
yokluğa döneceklerdir, O güzel vücutları, ۵ 
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Grußwort 


zur ersten öffentlichen kulturellen Veranstaltung der 
Föderation der syrischen (aramäischen) Vereine 

in der Bundesrepublik Deutschland 

am Samstag, den 06. Juni 1987 in der Stadthalle 


bestimmte Kultur, an eine bestimmte Spra- 
che gebunden. Jede Kultur, jede Sprache 
kann als Vehikel, als Ausdrucksmöglichkeit 
für die Botschaft Jesu, des Wortes Gottes an 
uns Menschen, dienen. Das konnte damals 
die griechische Kultur sein, das römische 
Rechtsdenken sein. Es konnten die germani- 
schen Vorstellungen sein, genauso gut aber 
konnte es auch das Denken des orientali- 
schen Menschen sein. Jede Kultur, jede 
Sprache kann Träger der Offenbarung unse- 
res Herrn Jesus Christus sein. 


Das wurde schon deutlich auf dem Apostel- 
konzil. Damals ging es um die Frage, müssen 
die Heiden erst die jüdische Kultur anneh- 
men, um Christ werden zu können? Die 
Antwort war damals eindeutig NEIN. Auch 
die Heiden können unmittelbar Christen 
werden. Nur gilt Rücksicht zu nehmen auf 
das Denken anderer Menschen, anderer Kul- 
turen. 

In den ersten Jahrhunderten war diese we- 
sentliche Eigenschaft der Botschaft Jesu gut 
bekannt. So gab es die unterschiedlichsten 
Entwicklungen in der Sprache, in der Litur- 
gie, in den kulturellen Ausdrucksformen, die 
vom Evangelium her geprägt wurden. Man 
denke an die verschiedenen orientalischen 
Kirchen, bis hin zu den Thomas-Christen im 
fernen Indien. 

Leider wurde das in den folgenden Jahrhun- 
derten vergessen. Die westliche Kultur be- 
kam eine derartige Dominanz, daß sich auch 
in der Kirche ein denken durchsetzte, die 
Menschen in aller Welt, sie müssen erst das 


Gütersloh 


Hochwürdiger Herr Erzbischof, liebe Fest- 
gäste! 


Im Namen des Bischofs von Münster, Dr. 
Reinhard Lettmann, der Bischöflichen 
Kommission für oekumenische Fragen, ins- 
besondere auch von Weihbischof Friedrich 
Ostermann, möchte ich der Föderation der 
syrischen Vereine meinen herzlichen Glück- 
wunsch aussprechen und der Föderation ei- 
nen guten Start, Gottes Segen für die Arbeit 
und auch viel Glück wünschen. 


Es trifft sich in diesem Jahre, daß wir, näm- 
lich die Westkirche und die Ostkirche, ge- 
meinsam das Osterfest feierten und somit 
auch gemeinsam das Pfingstfest begehen 
können. 

Die Lesung aus der Apostelgeschichte, die 
uns vom Pfingstereignis in Jerusalem berich- 
tet, wird zweimal gesagt, daß „‚jeder in sei- 
ner Sprache” und dann noch einmal aus- 
drücklich, daß , jeder sie in seiner Mutter- 
sprache”, die Großtaten Gottes und unseres 
Herrn Jesus Christus verkünden. 

Recht oft sprechen wir hierbei von einem 
Pfingstwunder, denn die Apostel sprachen 
eben nur aramäisch mit galiläischen Akzent. 
Wieso konnte sie jeder in seiner Mutterspra- 
che hören? Ich meine, es ist nebensächlich, 
wie das technisch vor sich gegangen sein 
mag. Vielmehr wird hier etwas Wesentliches 
über das Werk Jesu, über seine Botschaft 
ausgesagt. Diese Offenbarung unseres Herrn 
Jesus Christus geht an alle Menschen, aller 
Kulturen, aller Rassen. Sie ist nicht an eine 


مه ماا سه سا صمصصصم دص صصوهن 32 0000000 


temiz karakteri öğrenenceksin. Düny 
batıllıklarını nasıl bırakıp unutacagını 0 nin 
reneceksin. Yoksullugu ve hayat lezzetleri 
tatsızlığını sana temsil eder. O hakir Yeni, 
ve mağara, geçici şeylerin alçaklığını ik 
öğretirler. Hayatına nerede bakarsan 
nyanın geçici oluşunun gerçeği sana nn 
nür. 


Dogumunda, hayatında ve ölümünde dünya 
sehvetlerinin nefretini bir örnek idi. Serefte 
sayısız ve kudretli iken, senin icin yoksulluk 
hakır ezili olmuştur. Hayatını gördükten 
sonra dünyanın hırsına mı kapılırsın? Rafka 
kocası İshak'ın yürüdüğünü uzaktan görün. 
ce, devesinden inerek peçeyi alıp örtündü 
Ey insan tabiatı, imranlarını durdurmak için 
utan, hacil ol. Gururundan ve boş izzetin 
arabasından in. Ey canım, dünyanın lezzet- 
lerini ayaklarınla bas, içindekileri hor göre- 
rek kurtarıcının izinden git. Meryem gibi ay- 
aklarının önünde otur sözünü işit. Taki sen- 
den alınmayacak salih nasiba sahip olasın. 
(Luk. 10:39, 42). 


— Devamı var— 


Terbiye 


Bizdeki Allah'ın emaneti olan, 
Çocuklarımızı dikkatle hıfz etmeli 

Ve Rabba göre yetiştirmeli 

Ey Süryani gençleri, Aziz kaddislerimize 
benzemeli 


Küçüklüğümüzden Rabbın Vasiyetlerini 


taşimeli 

Gençliğimizin günlerinde bizi yaratani hatır- 
lameli 

Allah'ın sözünü yüreklerimizde mıhlameli 


Ruhani babalarımıza saygi göstermeli 
Anna babalarımızı kırmameli 

Gençliğimizi zevk sefa serhoşlukla 7 
memeli 

Batıl ve boş şeylere kulak asmamalı 


Kumarhanalerde geceyi gündüz ememeli 
Gençliğimizi temiz tutmali 

Oruç ve dua'ya gayretle başlameli 

A yük Bayramı ümit ve muhabetle bekleme- 


Birlik ve berabarliéi unutmamali 
Kin kavga ve ikilik etmeyi terk etmeli 
Sevginin ardınca kosmeli 


Midihli Corc TucruL 
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ekilde nimetlen. Bir 


i kazan ve arzu ettiğin $ 
nn gelecek, elin bos olarak 00131 
z Anamın bağrından çıplak çık- 


çıkacaksın. >, 


tm ve oraya çıplak döneceğim” (Eyup 


1:21). „Çünkü dünyaya A 
nede ondan birşey götürebiliriz (Tim. u 
„Anasının rahminden nasıl çıktı ise, gel 181 
gibi yine çıplak gidecek ve elinde emeğinden 
bir şey almıyacak” (Va. 5:13). 7 

Zamanin geçmisi, hali ve geleceği, kalanları 
his ettirmezler ve her halde sonu olacak. 
Geçmiş zaman, yokluk denizinde batmış 
olup varlığı kalmadı. Şimdiki zaman da 
geçici bir şeydir. Bir saat devam ederse, on- 
dan sonra değişecek. Mesih için her şeyi bi- 
rakıp kurtulusun yolunda kosanlara ne mut- 
lu! 

Dünyadan elini silkelemis ve her seyi bırakıp 
yer üstünde garip gibi yasamis kimse, bahtiy- 
ardır. Insanın fakir, küçük ve alçak gönüllü 
olması; zengin, büyük ve kibirli olmasından 
hayırlıdır. Temiz ve selim fikrin sahibi, derin 
sırları bilen kibirliden üstündür. Ey insan, ne 
zamana kadar geçici olanlarla uğraşırsın ve 
daimi olanlardan vaz geçersin? Yeter! Guru- 
run, kibrin ve günahın kapadığı gözlerini aç, 
hayatın gururundan bakışlarını tut ve her 
şeyi boş gibi say. 


Onbirinci bölüm 
Yesu'un Hayatını Düşünmek, Dünyayı de- 
gersiz Görmeği Ögretir ` I 
Kurtaricinin hayatini düsünüp tasinsan, dü- 
nyanın geçiciliğini anlamak için değerli bir 
örnek olduğunu göreceksin. Ona uy, izinden 
gitmeğe ve hayatının yolunda yürümeğe 
çalış. Dünyanın batıllıklarını yenmek haya- 
n sevindirici şeylerini değersiz görmek ve 
ünyanın gururunu bilmek için bir filozofun 
ui düşünce ve araştırmalarından faz- 
b hikmet ve zekâ bulacaksın. Yesu'un 
0 Sira uzaktan gidenler çok iseler, ya- 
an onunla yürüyenler ve izlerini takip 


edenler azdırlar Isi i 
. İsimle Hristyanlı 
Fakat eylemle Hristyanlar adila وره‎ 


a hayatı degerli bir kitaptır. Onu 
p incelersen, her yüksek erdemi ve her 
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Dini kurallarimiz 


Derleyen: Horipiskopos Cebrail Aydin 
Katolik kılise Theorisi 


a - Mesihte iki tabiat var oldugu 

b - Mesihte iki irade oldugu 

c - Kutsal Ruh peder ve oğuldan doğar 

d - Mesih'in yetkisi yalnız Petros’a ve Pe- 
trostan Roma Papasına yöneliktir 


e - Papa yanılmaz, hata işlemez 

f - olülerin mutluluğu ve cezası, ölümden 
sonra başlar. 

g - Kusurlu ruhlar için paklaştırma ateşi 
vardır. 

£ - Mayasız hamurla Ayin icra edilir. 

h - Zina dahil hiç bir sürette boşanmaya 
mahal yoktur. 

i -Gelip geçen günah bağışlanması için 
belge verilir. 

j - Papazlar evlenemezler. 

k - Meryemananın doğuşu asil günahla ilgisi 
yoktur. 

1 - Hastaların yaği, kişinin son saatlerinde 
hastaya uygulanır. 

m - Senbol, heykelve canlı fotoğraflar iba- 
dethanelerde asılabilir. 

n - Vaftiz olan kişi raşit olmadan kutsal 
sapta ile yağlanamaz. 

o - Murun yağı takdisi için Episkopos da 


yetkilidir. 

ö - Ana rahminde iken çocuklara vaftiz 
uygulanabilir. 

p - 40. oruçta et hariç, yağli basinler yeyile- 
bilir. 


Süryani Orthodox kılise Theorisi 


a - Mesihte bir tabiat var olduğu 

b - Mesihte bir irade olduğu 

c - Kutsal Ruh yalnız pederden doğar 

d - Mesihin yetkisi, bütün Resüllere, ve Re- 
süllerden kılise Epıskoposlarına yöne- 
liktir 

e - Herkes yanılır ve hata işler 

f - Ölülerin mutluluğu ve cefası kiyametten 
sonra başlar. 

g - Paklaştırma ateşi (mathar) yoktur. Ölü 
için dua, kurban takdimesi vardır. 

& - Mayalı hamurla Ayin icra edilir, 

h - Incilde olduğu gibi, zina haricinde bo- 
şanma olamaz. 

i - Töbe dışında günah bağışlanması ola- 
maz. 

j - Papazlar evlenebilirler. 

k - Kadından doğan herkes, asil günaha or- 


taklaşadır. 

I - Hastalarin yaği, her zaman ve herkese 
uygulanabilir. 

m - Sade belirli fotoğrafların haricinda iba- 
dethanelerde asılamaz. 

n - Büyük küçük herkes saptayağile yağla- 
nır. 

0 - Murun yağı kutsaması, yalnız Patrik 
yetkilidir. 

ö - Çocuk sekiz gün doldurmayınca vaftiz 
olamaz. 


p - 40. Oruçta et dahil tüm yağlı besinlerin 
yenmesi sakıncalı kılar. 


Yukarda, „dini kurallarımızı” içeren lista, bazı okuyucularımızın arzu ve isteğine göre tan- 


— Kolo Süryoyo — 


zim edilmiştir. 


— سییر مینوی 
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die Feierlichkeiten der Hochzeit, der Bee 

gung, der Musik, der Tänze, das gilt a 
in ganz tiefer Weise für die Sprache. Dei 
wohl nirgendwo drückt sich eine Kultur « 

aus, wie in der Sprache, die ja die ne 
Kommunikation unter den Menschen über 
haupt ist. Hinzu kommt, daß gerade dies 
Christen eine Sprache sprechen, die für alle, 
die sich Christen nennen, von ‘unersetzbaren 
Wert ist, nãmlich die Sprache unseres Herrn 
Jesus Christus, das Aramâische, 

Es muß jeden von uns betrüben, daß bislang 
noch so wenige Möglichkeiten geschaffen 
worden sind, daß diese Christen ihre Spra- 
che, ihre Kultur auch wirklich pflegen kön- 
nen. Es ist die Frage, warum ist es in 
Deutschland nicht möglich, daß diese Ara- 
mäer auch ihre Sprache über die Schulen 
pflegen können? Daß vielleicht sogar in die- 
sem Rahmen auch deutschen Kindern die 
Möglichkeit gegeben wird, Aramäisch zu ler- 
nen. 

Papst Johannes Paul I sagte in seinem kur- 
zen Pontifikat von nur wenigen Tagen, wo- 
von einer ganz den syrischen Christen gewid- 
met war: „es muß Anliegen eines jeden 
Christen sein, daß die Sprache unseres Herrn 
Jesus Christus irgendwo in der Welt erhalten 
bleibt”, 

Machen wir uns alle das Anliegen dieser ara- 
mäischen Christen, die Sprache Jesu Christi, 
die Kultur und auch die Liturgie ze fördern, 
Zu unserem eigenen Anliegen. 

In diesem Sinne freuen wir uns darüber, daß 
nun heute die Föderation der syrischen, ara- 
mäischen Vereine in der Bundesrepublik 
festlich begangen werden kann. 

Wir wünschen vier Erfolg, gute Resonanz 
bei den aramäischen Christen, aber auch bei 
der gesamten deutschen Bevölkerung. Somit 
wünsche ich dem heutigen Abend einen gu- 
ten Verlauf, viel Frohsinn und der Föderati- 


on eine gute Zukunft hier bei uns in 
Deutschland. 


Paul Mennebröcker 
Jügersir. 34 473 Ahlen 
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en, die westliche Philosophie 

dann Christ werden zu kön- 
bauten in allen Ländern 
Kirchen im westlichen Stile. Die Liturgie war 
einheitlich römisch, wo Immer auch Men- 
schen den Glauben annahmen. 


westliche Denk 
annehmen, um 
nen. Missionare 


Heute wird diese Wesenseigenschaft der Kir- 
che, Wesenseigenschaft auch des Evangeli- 
ums, der Botschaft Jesu Christi, neu ent- 
deckt. Jede Philosophie, jede Kultur kann 
Träger der Botschaft Jesu Christi werden. 
Da gilt es, vor einander Achtung zu haben, 
da gilt es vor allen Dingen für die westlichen 
Kirchen, eine gewisse Arroganz abzulegen 
und hinzuhorchen, hinzuhören, wie wurde 
in anderen Kulturen, in anderen Sprach- 
bereichen, die Botschaft Jesu Christi zum 
Ausdruck gebracht. 
Mir scheint, daß wahre ockumenische 
Gespräche nur dann möglich sind, wenn je- 
dermann den anderen ernst nimmt. Das gilt 
auch für die Gespräche, das Miteinander- 
leben der westlichen und aramäischen 
Christen hier bei uns in Deutschland, Da 
muß den aramäischen Christen die Möglich- 
keit gegeben werden, ihr eigenes Christen- 
tum auch so auszudrücken, wie es ihrer Kul- 
tur entspricht. 
So freuen wir uns darüber, daß schon ver- 
schiedene syrische Kirchen gebaut worden 
sind, die ganz dem Denken, ganz der Litur- 
gie der syrischen Christen entsprechen, sei es 
4 Ahlen die Kirche, oder sei es vor allen 
ingen auch hier in der Nähe, nämlich in 
ck, WO morgen Erz- 
Çiçek die Apostel 
hen wird. Dort kön- 
können die aramäi- 
gene Identität leben 
er können westliche 


: s Wie die Liturgie bej 
rischen Christen gefeiert e bei den sy- 


Wichtig sind diese W 
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Süryani güneşi Mor Afrem 100. Dogum Yıldönümü 


Süryani Kültürünü Uyandıran 


Patrik I. Efrem Barsom 


Mor Afrem terk etmeyiz seni ömür boyunca. 


Patrikliğinin başlangıcında, takdire şayan 
hizmetlerinden ve ilk meyyalarından biri, 
Bilgin Mor Efrem isminde tesis ettiği ruhani 
okuldur. Süryani Kilisesi, bir asırdanberi 
böyle bir tesisi bekliyordu. İmkân bulunun- 
ca, bu tesis için özel bir binanın inşa edilme- 
sini emretti. 1933 yılında, Lübnan'ın Zahle 
Şehri yakınında binanın temeli atıldı. Sürya- 
ni Milleti'ne büyük bir sevinç vesilesi oldu. 
Bu okuldan çok sayıda ruhani yetişti. 
Çoğunluğu kâhin, rahip ve mıtran resmedil- 
diler ve Süryani Kültürünü kalemleriyle yeni- 
lediler. Hepsinden fazla bu kültürü yaşatma- 
éa çalışan, bu okulu tesis eden Rahmetli Pa- 
trik I. Efrem'in kendisidir. 


8. İlim Ve Eğitim Alanındaki 
Derin Bilgisi: 


Eğitim sevgisi ve bu alandaki aralıksız 
çalışması dolayısiyle, ilim ve bilgide derinlere 
inerek patriklik kürsüsünü ilimleriyle süsley- 
en patriklerin sınıfında sayılır. Bunlar Anta- 
kya'lı Mor Severios (512 — 638), İkinci Bulus 
(518), Kalunikya’lı Üçüncü Bıtrıs (591), Ge- 
molo Athanasios (631), Husoyolar (Dilekler) 
yazarı Yuhanun (648), Bolod’lu Athanasios 
(686), Birinci Gevergi (790), Tegrit'li Kurya- 
kos (818), Talmahar'lı Dionosios (845), 
Büyük Michael (1199), Ma'deneli oğlu Yu- 
hanun (1263). Rahmetli Patrik Efrem de on- 
ların bilgi ve ilim alanındaki izlerinden 
yüyüerek aynı şekilde çalıştı. Böylelikle rahi- 
pligi, metropolitligi ve patrikliği müddetince 
elinden kalemi bırakmadı. İnceleme ve derle- 
melerden geri kalmıyarak bu asrın ve gelecek 
asırların evlâtlarına çok değerli eserler bırak- 
tı. Genel olarak hayatına ve kaleminden 
çıkan eserlerine tam anlamıyla bakarsak, bu 


1887-1957 


5. Onun Zamanındaki Süryani 
Hicreti: 


Birinci Dünya Savaşndaki 1915 yılı soykırı- 
mında, binlerce Süryani öldürüldüler, yerle- 
rinden sürüldüler ve çeşitli işkencelere uğra- 
dılar. Kurtulanlar ise, bazı yerlerde anava- 
tanlarından göç etmek zorunda kaldılar. 
1922 — 1924 yıllarında, Kilikya Bölgesi (Ada- 
na, Malatya ve civarı) ve özellikle Urfa Şehri 
(bilginlerin, yüksek okulların ve manastırla- 
rın memleketi) Süryanileri topluca göç ede- 
rek Suriye'nin şehir ve köylerine yerleştiler. 
Aynı şekilde 1933 yılında tekrar büyük bir 
kütle Suriye'ye giderek soydaşlarına ve akra- 
balarına kavuştular. Rahmetli Patrik Efrem, 
çok merhametli bir baba gibi, Suriye'ye göç 
edenleri büyük gayret ve çalışkanlıkla 
yerleştirdi. Suriye ve Irak'taki soydaşların- 
dan onlara yardım topladı. Urfa'dan giden- 
lerin büyük kısmı Halep'e yerleştiler. Bugü- 
ne kadar ,,Süryaniler Semti” denilen yerde 
oturmaktadırlar. Birbirlerine sevgi ve birlik 
içinde bağlıdırlar. Urfa ve Urfa'nın tarih ve 
kültürü ile kıvanç duyuyorlar. 


6. Patriklik Kürsüsüne Seçilişi: 


1932 yılında Patrik İlyas Hindistan'da inti- 
kal edip orada toprağa verilince, Mor Severi- 
os Efrem Barsom, Antakya Resuli Kürsüsü 
Patrikliğine seçildi. 30. Ocak 1933 tarihinde, 
Suriye'nin Humus Şehrindeki Meryemana 
Kemeri Kilisesinde, büyük bir törenle patri- 
kliğe takdis edildi. Patriklik merkezi, 1961 
yılına kadar Humus”ta kaldi. 


7. Ruhani Okulu: 


Bizi senden ölüm ayirmayınca. Ba 
Ayrilmayiz senden gözlerimiz agik gidince. 
Süryanilerin imani sendedir ömür boyunca. 


Süryani kilisesinda adin haykırıyor her gün her gece. 
Kalbimizda yoktur süryanilikten başka hiç bir düšunce. 
Mor Afremi hatirlatmak görevdir har süryani gence. 
Mor Afrem kalbimizdadir her gün her gece. 


Allahi hoşnut eden güzel kokulu buhurdanlarin. 
Yücelerde rabla oturan aziz kaadislerin. 

Bir harikasin sen tabiat gibi zenginsin. 

Yüce tarihli SURYANI güneşi Mor Afrem. 


Mezbahlarinda takdim oluniyor halaskärin kani. 
Aziz petrusten bu yana bagladin zincirin halkalarini. 
Kültürünle süslettin Süryanilarin dünyasini. 

Yüca tarihli SÜRYANİ güneşi Mor Afrem. 


Tanrının katina erişti Mor Afremin tatli nimetleri, 
Zevkle dinliyor bunu rabbin önünde duran melekleri. 
Mor Afrem sensin Avrupa'da SÜRYANİlarin dini merkezi. 


Yüca tarihli SÜRYANİ güneşi Mor Afrem. i 


Çünkü yolun kaädislardan kalmadir. 
Seni koruyan en büyük imanindir, 
Seni hatirlatmek görevimizdir. 

Seni inkär eden hayinliktir, 


Mor Afrem senin çali igi 

e skanliginla ol 
Nuysaybinli Mor Afrem lider, ودی‎ 
Suruclu Mor Yakup yazar. 


Hapisnasli MOR SEMUN zayte mimar. 


Mo اي‎ POM 

a u ی‎ en a geri çağirirsin, 
ünk t Inden kültürlüsü 

Küçük yasindanberi belirlisin EN 


Mor Afrem vücüdündeki kanla SÜRYANISIN! 


Ibrahim Harman 
Avusturya Viyana 


nuldu. Büyük hatirasi için kili S 
bir heykeli dikildi. en 


Büyük önderimiz 100. Doğum Yıldönümü 
nedeniyle Ta yazdıklarımızı bitiriyoruz. 

mazları, okuyuculara ve dinliyeceil - 
reket olsunlar. خو‎ 


— Kolo Süryoyo — 


مدن فان و lass‏ د مات Wan pie‏ هرم Halen‏ اقام کین 


KOLOSURYOYO‏ صحدص 


11. Bu Hayattan İntikali: 


23. Haziran 1957 pazar günü saat 9.00 da 
asrımızın o büyük ve tanınmış kahramanının 
güneşi battı. İntikaliyle, Süryani Kilisesi'nin 
bütün dünyadaki evlâtları derin mateme bo- 
guldular. Buyük bir cenaze töreni ile Hu- 
mus’taki Meryemana Kemeri Kilisesinde ko- 
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1987 Evsiz Barkasızlar yılı 


gittikçe artacaktır. 2000 yılında Meksiko 
kentinin nüfusu 31 milyona San Paolo'nun 
ise 26 milyona ulaşacaktır. Bu gidişle bura- 
larda iyi yerleşim alanları olmayacaktır, 
çünkü bir iyi konutun yanında iki gecekon- 
du inşa edilmektedir. 

İyi bir konuta sahipsek, bunun için Allah'a 
şükretmeliyiz. Kırsal alanda bir eve sahip ol- 
mak kolaydır, ama kentte zordur. Bunu he- 
pimiz biliyoruz. Peki öyleyse ne yapmalıyız? 
Politika sorumluların kendi kendilerine sor- 
dukları en önemli soru budur. Öyle görü- 
nüyor ki, gelecekte herkesin bir eve sahip ol- 
ması hayalden öteye gidemeyecektir. Bu yıl 
evsiz barksızlar yılı olarak ilan edildi; demek 
ki bu konuda bir şeyler yapılacak. Kendi im- 
kânlarımızla acaba bizler de bu konuda bir 
şeyler yapamaz mıyız? Buna herkes kendi ce- 
vap vermeli, 


Birleşmiş Milletler Kurulu 1987 yılını evsiz 
barksızlar yılı olarak ilan etti. Evsiz barksız 
kişilerin tam sayısını saptamak her ne kadar 
zorsa da yeryüzünde yaklaşık olarak 100 mi- 
Iyon evsiz barksız insanın olduğu sanılmak- 
tadır. Latin Amerika ülkelerinde 20 milyon 
çocuk sokaklarda yatmakta ve yaşamakta- 
dır. Dünyada bir milyar insanın da gecekon- 
dularda yaşadığını unutmamak gerekir. 


Bu sosyal yaranın başlıca iki nedeni vardır: 
nüfusun büyük bir hizla artması, öte yandan 
kırsal kesimden kentlere düzensiz bir şekil- 
deki akın. Meksiko kentine her gün 1000 kişi 
gelmekte, bunlar gecekondulara yerleşme- 
den önce sokaklarda kalmaktadırlar. 


Bu, çağımızın sosyal bir sorunu. Tersine 
çevrilemez. Ne yapılırsa yapılsın özellikle 
üçündü dünya ülkelerinde kentlerin nüfusu 


— — eni 


aa 88 geen Sas 


ni bildirmeleri için alınan karar Hi 
distan Kiliselerinin abraşiye reisle z 


yöneticilerine gönderildi. a 
C. Üçüncü Sinod: 
7. Aralık 1946 yılında Humus’ta toplan 


dı. Bu Kutsal Sinod'ta kilise düzeni 
oruçlar üzerinde duruldu. in 
Milâd Orucu: On gün. 15. Aralıkta baş 
lar. l 
Resuller Orucu: Üç gün. Başlangıcı 6 
Haziranda. ۰ | 
Meryemana Intikal Orucu: Bes gün. On 
ağustosta başlar. 

Diğer oruçlar eskisi gibi kaldılar. 


D. Dördüncü Sinod: 


15. Kasım 1954 tarihinde toplandı. Bu 
Kutsal Sinod’ta Milâd orucunun 15. Ara- 
lıkta başlaması ve aynı ayın 25 inde Mi- 
läd Bayramı'nın kutlanması kararlaştırıl 
dı. Böylelikle Batı Takvimi kabul edildi. 
Büyük oruç hariç, bütün diğer bayramlar 
Batı Takvimine göre düzenlendi. 


10. Meryemananın Kemeri: 


Rahmetli, 1953 yılı nisan ayında eski belgele- 
ri tetkik ederken, GERŞUNİ (Süryanice) 
harfleriyle Arapça yazı) yazılı bir tercüme ve 
hikâye kitabında, birçok yazılara rasladı. 
Humuz yöneticilerinden, Deyrzafaran yakı- 
nındaki Mardin başkanlarına 1852 yılında 
yazılan gerşuni bir mektup gördü. 
Humus'un Meryemana adlı kilisesini onarır- 
ken, Meryemananın kemerini kilise heyke- 
linde gördüklerini, çok sevinerek ondan be- 
reket aldıklarını bildiriyorlar. Rahmetli Pa- 
trik Efrem bu mektubu okuyunca, şehirdeki 
Rum Metropolitine ve ruhanilere bildirdi. 
Kiliseye girdiler ve bereketli kemeri heykel- 
deki bir oyma taş içinde buldular. Şehirdeki 
bütün Hiristyanlara büyük bir sevinç ve mê- 
serret oldu. Ondan bereketlenmek için her 
memleketten akın başladı, Dünyadaki bu bi- 
ricik ve çok değerli kemerin, onun günlerin- 
de ve vasıtasıyla görülmesini ilâhi hikmet 
istedi. Humus'taki Meryemana Kilisesinde 
korunmaktadır. 


ATID تسس‎ 
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sa ale da‏ د په 
e iin Ha‏ د sna onun‏ 
çalışan bir ruhani göremeyiz. Deger ei‏ 
riyle, Süryani Kilisesi'ne gelecek için ye 1‏ 
bir stok ۰ Onyedi kadar kültür eseri‏ 
yazdı. Onbirini yayınladı. Diğerleri henüz‏ 
basılmadı. Eserlerinden başlıcası „Dberüle‏ 
Bdire — Seçilmiş Cevherler” kitabıdır. Yaz-‏ 
dığı eserler yanında, kilise kitaplarının düze-‏ 
ne konulmasına ve Arapça'ya tercüme edile-‏ 
rek temiz şekilde basımlarına gayret etti.‏ 
Vaftiz, nikâh, şhimo, senelik ilâhi ve teren-‏ 
nüm kitapları gibi. Ayrıca on tane (ANA-‏ 
FURA)'yı Arapçca'ya tercüme etti, cenaze‏ 
töreni kitabını da düzenledi. Bu son ikisi,‏ 
basılmıyan kitaplar arasındadır.‏ 


9. Resuli Çalışmaları: 


Antakya Resuli Kürsüsünde yirmidört yıl 
kaldı. Bu müddet zarfında, metropolitlerle 
ve abraşiye reisleriyle dört defa Kutsal Si- 
nod'u topladı. Onbeş metropolit takdis etti. 
Bu Kutsal Sinod kararlarını kısaca sevgili 
okuyucuların bilgilerine sunuyoruz: 


A. Birinci Sinod: 
Kendisi daha patriklik kaymakamı iken, 
abraşiye reislerini Humus Şehrinde Kut- 
sal Sinod toplantısına çağırdı ve bu to- 
plantıda patriklige segildi. Süryani Kili- 
sesi'nin genel yönetimi için büyük bir 
çalışma ve inceleme yapıldı. Ruhani sını- 
fi, kilise meclisleri, diger kilise tesisleri 
ruhani okulu ve bayramlarla ilgili olarak 
140 kadar kanun düzenlendi. Abrasiye 
sınırları yeniden tesbit edildi. Kilisenin 


yönetimine yarayacak ondö 1 
maam ört yeni karar 


B. İkinci Sinod: 
l pan 1934 tarihinde baskanlıgı altın- 
z š umus’ta toplandı. Sinod için üç haf- 
tal : = u ayrıldı. İlk oturumunda 
iye reisleri, kilisenin genel 
ve yönetimi üzerinde ibne Pas 
oturumda, Hindistan'daki : iz 
و‎ görüşüldü. 1911 yılında, 
ünmüş olan iki kısım çağırıldı. 


kilisemiz 
nberi bö- 
Fikirleri- 


kuu 


l p 3 ia 


birlikte toplantıya devam edildi. İsveç yeni 
metropolitinin resametine, temsilci bir heyet 
gönderilmesi uygun görüldü. Köln'deki 
gelişmeler görüşüldü. Mektuplarına cevap 
verilerek son durum bildirilecektir. Süryani- 
ce'yi çok iyi bilenlere ve manastırlarımızda 
okuyanlara diploma verilecektir. Görülen 
ihtiyaca göre, toplantı davetiyelerinin hem 
Almanca, hem Türkçe yazılması uygun gö- 
rüldü. 


Saat 15.30 da toplantı sona erdi. 


Gelecek Toplantılar: 5.—7. Haziran 1987 
günleri, Mor Efrem Manastırımızda. 
5.6.1987 cuma günü, abraşiyemiz ruhanileri- 
yle ortak toplantı yapılacaktır. 


etti. 


Viyana Kardinalı Sayın Dr. Hans H. 
Groer’den, tebriğimize karşı kendi elyazısı 
ile gönderdiği cevap okundu. Abraşiye me- 
clisine gösterdikleri ilgi tüm üyeler tarafın- 
dan takdir edildi. Istanbul Metropoliti Sayın 
Mor Filoksinos Yusuf Çetin'den, resameti 
nedeniyle Şam ve İstanbul'a giden tebriklere 
karşı gelen cevap okunarak takdir edildi. 
Kendilerine Asuri diyenlerin, Kasım 1986 da 
dağıttıkları (Kamu Oyuna) başlıklı yazılarına 
cevap verilmemesi kararlaştırıldı. Bir yazı 
daha dağıtıldığı haberi duyuldu. Sözü edilen 
yazı alındığında durum yeniden görüşülecek- 
tir. 

Saat 13.15 te Sayın Mor Yuliyos Y. Çiçek ile 
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Kıyametin Işaretleri 


Görmez oldu insanların gözleri 
Allah Sözüne Tıkandı kulaklari 


Boğmuş insanları günah dalgaleri 
İşaretliyor bunlar kiyamet günleri 


Sakınalım ondan sonrakı yalanci Peygamberlerden 
Şu kapi kapi dolaşan Yahova şehitlerden 

Farklari yok onlarin yırtıci kurtlardan 
Sapmiyalım Isa mesihin tek olan doğru yolundan 


Hüküm gününde Çeker insanlari Sorguya ۷ 
Benziyecek Ogün Bağının verimini Topliyan Bağçiya 
Günahkâr Benziyecek üzüm vermiyen asmaya 

O mahkumdir kesilip Ateşe Atilmaya 


Ne mutlu İsa mesih Allahtır diyene 


Hak ismi üzerinde Vaftiz olana 
Haçını Taşiyıpta ardınca gidene 


Merhamet edecek O Merhametçi olana 


Bedrus Demir 
İsviçre 


Isa mesih Ardınca gelen insanlara 
Ebedi Hayat suyu verecek Susuyanlara 
Cennet Anahtari vermiş Ressullere 
Açtırır Cennet kapisini O Muminlara 
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Abrasiye mec 


toplantisi 


Paderborn, 14./15. Mart 1987 


birer birer okuyarak izah etti. 
görüşülmesi saat 23.30 sıralarında sona erdi 
Saat 20.00 den itibaren, Nordrhein. 
Westfalen’daki bes ruhanimiz P. İbrahim 
Gök, P. Yusuf Harman, P. İbrahim A 
P. Aziz Esen ve P. Süleyman Aydın top 
tiya katıldılar. 


Tüzüğün 


Tas, 
lan- 


Tüzüğün kabulünden sonra hazır olan sivil 
ve ruhaniler, kilisemizin Almanya'da 
Süryani-Ortodoks Kilisesi adı altında kaydı 
için, kurucu heyet sıfatıyla imzaladılar, Tü- 
zük gereğince, bir sene için geçici olmak üze- 
re Süryani-Ortodoks Kilisesi Yüksek Heyeti 
seçildi. Bu heyet, dört kişiden oluşur: 

1. Abraşiye Reisi, 2. Ruhaniler temsilcisi, 3. 
ve 4, Sivil cemaat temscileri. Yapılan seçim 
sonunda hazır olan ruhaniler P. Yusuf Har- 
man’ı seçtiler. Sivil cemaat temsilcileri ola- 
rak Birinci Başkan Edvart Çiftçioğlu ve 
Ikinci Başkan İsa Ünal oybirliği ile seçildiler. 


Avukat ve noter olan Bay Georg König hu- 
zurunda atılan imzalarla, kilisemizin kaydı 
için gerekli tutanak hazırlandı. Atılan bu 
adımın, Süryani-Ortodoks Kilisemize ve bik 
hassa Almanya’daki cemaatımıza hayırlı عله‎ 


masını Allah'tan dileriz, Saat 0.45 te oturum 
sona erdi. 


15.3.1987 pazar günü saat 9.00 da, Başkan 
Abdülmesih Yüksel'in günaydın sözleriyle 
oturum açıldıktan sonra ilk sözü Amill Gör 
Bis'e verdi. Süryani Enstitüsü için hazırladığı 
tüzüğün maddelerini birer birer okuyarak 
müzakere edildi. Yapılan ekleme ve dul 
melere göre yeniden yazılacaktır. Sm. Han- 
na Aydın'ın, kurulacak enstitütde galısmas 
uygun görüldü. 


de namaza gidildi. Gündemde ka-‏ 11.00 و 
er maddeleri bitirebilmek için yönetim K”‏ 
ulu müsaade istiyerek çalışmalarına devam‏ 


a RE 


anıya katilanlar: Mor Yulios Y. Çiçek, 
Ainet Yüksel, Edvart Çiftçioğlu, Dr. 
Corc Soysal, Samuel Aksoy, Isa Demir, Se- 
fer Tutuş, Bünyamin Gündüz. 
Süryani Federasyonundan: İsa ÜNal, Hap- 
suno Kara. ١ 
Özel davetliler: Avukat Georg König, Amill 
Görgis, Sm. Hanna Aydın, Yusuf Oz, Feh- 
mi Aykurt, Adnan Mermertas, Habip Gü- 
ney, Habip Yanık, Isa Bilen, Aydın Eker. 
Mazeretli olanlar: Dr. Aho Sevinç, Sabri De- 
mircan, 


14. Mart 1987 cumaresi günü saat 14.00 te 
Ebun Dbeşmeyo duası okunarak toplantı 
açıldı. Meclis Başkanı Abdülmesih Yüksel, 
hazır bulunanları selâmladı ve özel davetlile- 
rin toplantıya katılmaları nedeniyle sevincini 
belirtti. Toplantının önemini kısaca anlattı, 
Kilisemizin Almanya'da (Körperschaft) kay- 
dedilmesi galısmalarının hızlandırılarak bir 
sonuca varılması, abrasiye meclisi son to- 
plantısında kararlaştırıldı. Bunun üzerine 
Avukat König'in diğer kiliselerle yaptığı gö- 
Tüşme, yazışma ve ziyaretlerden sonra bir tü- 
zük hazırladığı, kendisinin 5221 17.00 de to- 
plantıya katılacağı bildirildi. Hazırlanan tü 
züğün maddeleri, sırayla Almanca okunarak 
te ye tercüme edilerek incelendi 

üzeltmesi veya değiştirilmesi gereken kı- 


sımlar saptandı. Avuka 
2 tin topla isi 
de 13, Maddeye varılmıstı. al: 


Avukat G. König, beraber 


kler getirdi, inde başka tüzü- 


Kendisine verile ٩ 


me teklifleri 
tmeler yapıldı, 
“ük çalışmaları. 
König maddeleri 


şam yemeğin 
na devam edild 


OD 
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soldet und sind vom Militärdienst befreit. 
(KNA /ÖK1/8/1987) 


Anglikaner der Frauen- 
ordination nähergerückt 


[London — epd]. Die anglikanische Kirche 
von England ist der Einführung der Frauen- 
ordination einen Schritt nähergerückt. Die 
Generalsynode billigte am Donnerstag, 26. 
Februar, nach über fünfstündiger Debatte 
mit großer Mehrheit ein Diskussionspapier 
ihrer Bischofskammer, in dem die erforderli- 
chen kirchenrechtlichen Schritte für den Fall 
aufgeführt werden, daß die Frauenordinati- 
on zugelassen wird. 
Die Vorschläge der Bischöfe enthalten unter 
anderem die Zusicherung, daß Pfarrer und 
Bischöfe in der englischen Staatskirche nicht 
gezwungen werden können, gegen ihr Ge- 
wissen zu handeln und Frauen zu ordinieren. 
Zu den prominentesten Gegners gehört der 
Bischof von London, Graham Leonard, der 
schon mehrfach ein Kirchenschisma für den 
Fall angedroht hatte, daß die Frauenordina- 
tion zugelassen wird. Diese Drohung hat der 
konservative Bischof inzwischen widerrufen 
und stattdessen massive Kirchenaustritte an- 
gekündigt. Leonard vertritt die Auffassung, 
die Zulassung von Frauen zum Pfarramt wi- 
derspreche der Glaubenslehre der Kirche. 
Der Erzbischof von Canterbury, Robert 
Runcie, setzte sich wie sein Kollege aus dem 
nordenglischen York, Erzbischof John Hab- 
good, für die Einleitung der erforderlichen 
legislativen Schritte ein. Runcie wies vor al- 
lem darauf hin, daß für die Gegner der Frau- 
enordination "kein Grund zu verfrühter Pa- 
nik besteht’, weil die Hauptentscheidung in 
dieser Frage noch lange nicht gefallen sei. 
Die Generalsynode werde frühestens im Juli 
1991 darüber abstimmen, ob Frauen künftig 
ordiniert werden dürfen. Laut Runcie kann 
es deshalb frühestens im Jahr 1992 Pfarrer- 
innen in der Kirche von England geben. 
Auszug aus epd/ZA Nr. 42/1987. 
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Russisch-orthodoxe Kirche 
registriert Verbesserungen 


[Genf-epd] Die russisch-orthodoxe Kir- 
che sieht in der Sowjetunion unter General- 
sekretär Michail Gorbatschow ’gute Ver- 
änderungen’, von denen sie wesentlich profi- 
tieren könne, Dies erklärte der orthodoxe 
Erzpriester und stellvertretende Generalse- 
kretär der Christlichen Friedenskonferenz 
(Prag), George Goncharov, am Freitag, 6. 
März, in Genf. 
Auf einer Pressekonferenz am Rande der 
UN-Menschenrechtskommission sagte Gon- 
charov, die Beziehungen zwischen Kirche 
und Staat in der Sowjetunion seien nicht 
mehr ’statisch’, sondern verbesserten sich 
derzeit ständig, Die Verbesserungen reichten 
von zusätzlichen Freiheiten für die tägliche 
theologische Arbeit bis hin zur Möglichkeit, 
orthodoxen Priestern künftig ein höheres 
Gehalt zu zahlen, sagte der Theologe auf 
dem von der Genfer UN-Botschaft der Sow- 
jetunion veranstalteten Pressegespräch. 
Auszug aus epd/ZA Nr. 47/1987 


Irak: Christliche Kirchen 
staatlich anerkannt 


Bagdad, 18. Februar [KNA] 14 christliche 
Kirchen sind im Irak in Durchführung eines 
Gesetzes über den religiösen Pluralismus aus 
dem Jahr 1981 staatlich anerkannt worden. 
Es handelt sich um die assyrisch-evange- 
lische und anglikanische Kirche uind syrische 
Kirche sowie die lateinischen, griechischen, 
chaldäischen, armenischen und syrischen Ri- 
ten des Katholizismus. Im gleichen Gesetz 
werden Bau und Erhaltung von Kirchen, 
Pfarrhäusern, Seminaren und Friedhöfen 
mit öffentlichen Mitteln und ihre unentgelt- 
liche Versorgung mit Wasser, Strom und Te- 
lefon geregelt. Alle geistlichen Amtstrâger 
der nun 17 neben dem Islam in Irak aner- 
kannten Religionsgemeinschaften werden 
rückwirkend ab Anfang 1987 vom Staat be- 


g; rom L... La Ses‏ 2 دە ہے 


تا 
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Dünya Kadınlar Dua Günü 


Yüzüncü yıldönümü (1887 — 1987) 


nist Latin Katolik Kilisesinde, ikincisi d 
Beyoğlu, Dutch Chapel Evanjelik kilisesin. 
de. , 


Ana konunun Gelin, Birlikte sevinelim oldu. 
gu tapınış programı içinde, İncil'den Luka 
14:15-24 ayetleri türlü dillerde okunarak 
Tanrı'nın hazırladığı Büyük Şölen çağrısına 
dikkat çekildi. 


Ezgiler, günah açıklamaya yüreklendiren 
düşünceler ve genel günah açıklanmala- 
rından sonra, Icil’den Galatyalılar 3:27-29 ve 
Res. İşleri 2:43-35 ayetleri okunarak 
Paylaşmak konusuna yer verildi. Tinsel ve 
özdeksel paylaşımın değeri ve günümüz dü- 
nyasındaki gereğine ilişkin bölümlerden son- 
ra, İncilden Romalılar 8:35, 37-39 ayetleri 
okunarak özdeksel paylaşım şekli olan para 
toplamaya geçildi. Toplanan paralar için ya- 
pılan duadan sonra, toplananlar armağan 
olarak Istanbul Cüzam'lılar hastanesine ver- 
ilmek üzere ayrıldı. 


Tapınışın son bölümü olan Geleceğe doğru 

ilerleyelim de ise Incilden 2 Timoteos 1:13 ve 

İbraniler 10:23 ayetleri okunarak, bize veri- 

len ışık olan Mesih'in simgesi niteliğindeki 

mumlar yakılarak bitim duası yapıldı. Tapı- 

= birlik ilahisi ve bereket duasıyla son bul- 
u. 


Yüzüncü yıldönümü kutlanan ,,Dünya Ka- 
dınlar Dua Günü” nün kurucularıyla, bu yıl- 
lar süresinde dua ve etkinlikleriyle Rab’ba ۴ 
insanlara nice hizmetler vermiş olan Ve 
birçokları gökte Rab'lerinin yanında olan 
kızkardeşlerimizi saygıyla anıyor, bugün 
yaşamakta olan tüm ruhani kızkardeş- 
lermize de, Hıristiyan yaşamlarında daha 
çok berektli olmaları için dualarımızı göksel 
kayra. tahtına yükseltiyoruz. 

۳ D.H.M. 


Y. Meşale 


Ê A 


ua Gününü 1887 yılında, 
Amerika'da Mary Ellen adında bir kadın 
başlatmiştır. Bu hanım, ülkesinin kötü duru- 
mundan dolayı kaygılanıyor ve bu durumu 
salt Tanrı'nın düzeltebilecegine inanıyordu. 
Bunun için, ülkesindeki Prezbiteryen kilise- 
lerinin tüm kadın topluluklarını çağırarak, 
onlarla bu dua gününün temelini atmiş oldu. 


Dünya Kadınlar D 


1890 yılında, bu kez Lucy Preabody adlı 
başka bir hanım, dünyanın yoğun dertlerini 
düşünerek, dua etmek için kadınların bir 
araya gelmelerini önerdi. Bir süre sonra ise 
tüm dünya kadınları için özel bir dua günü 
ayırma düşüncesinde birleştiler ve her yılın 
Mart ayının birinci Cuma gününü ,,Dünya 
Kadınlar Dua Günü” olarak duyurdular. 


Amerika'da temeli atılan bu güne, yurtdışın- 
dan ilk kez Kanada'lı kadınlar katıldılar. 
Yıllar süreci içinde yayılan bu günü kabul 
eden ülkeler, günümüzde yüzü aşkındır. 


İkinci dünya sevaşından sonra, insanlar ara- 
sında başgösteren ve yayılan nefretten do- 
layı, dualara katılan kadın toplulukları salt 
dua etmekle yetinmeyip, bunun yanısıra dü- 
nya barısıni durlu kılmak için duayla birlik- 
te barış için de çaba göstermeye başladılar, 


Bu yılki dualar 


İstanbul’ 
gerçekleştirildi. İlki a 


ki, Kadıköyde, ayı Yerde 


öY'deki Assontio- 


mM 


Ba ميهج | حمه رې حرا( وان موك‎ aD موم‎ NSS; hos 


Sevgi Dolu Pazar 


Resul Mor Yuhanun kilisesi takdisi 


tebarrulara çağırdı. Kilise taklım tıklım dolu 
idi, cok yerlerden gelen Süryani cemaatımız 
ve bölgenin görevli Alman kardesler mera- 
simleri dikkat ve sevinçle seyrediyordu. Bu 
kilise ile Almanyada 5 mülk kilise oluyor. 
Almanyada ilk takdis edilen Süryani kilisesi, 
Berlindeki Seruclu Mor Yakup Kilisesidir, 
Rheda-Wiedenbruk’teki ise ikincisi sayılır. 
Takdis merasimlerden sonra, Kilise Meclisi 
tarafından hazırlanan öğle yemeğine gidildi. 
Rheda Belediyesi namına konuşan belediye 
reisi, şahsi ve diğer Alman görevlilerin tebrik 
ve temennileri illetti. Çok uzak yerlerden ge- 
len Süryani cemaatımız, o gün için büyük 
maddi ve manavi moral verdi. 


6/7 Haziran Rheda- Wiedenbruk için unutul- 
maz tarihi günler kayid edildi. Buranın Kilise 
Meclisi ve ruhanileri davetiyeleri üzerine Al- 
manya ve Hollandadan akin akın cemaat 
geldi. İki seneden beri aldıkları güzel binayı, 
çok güzel bir kilise halına getirerek pazar gü- 
nü çok mehteşem büyük törenle takdis edil- 
di. Takdis meresimine başlanlık eden 
Abraşiye reisi Mor Yulios Y. Çiçek, yardımı- 
na Abraşiye ruhanilerden 14 papaz katıldı. 
Takdis merasimleri oldukça tertipli geçti, da- 
ha sonra İlahı kiddasa başlandı ve mutaaki- 
ben Pantıkosti Bayramın duası okundu. Gü- 
nün konusu hakkında uzun vaiz veren 
Abraşiye reisi, daha sonra cemaatı hayır ve 
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Baden Württemberg yeni 
kilise meclisi 


21.3.1987 tarihinde Bietigheim/Bissi 
yapılan seçim sonucunda asagıdak 
Baden Württemberg Ayaletin Kilis 
için seçildiler. 


ngen’de 
1 Üyeler 
e meclisi 


Üyelerin görev taksimati: 


Başkan : Orhan Akman 

2.ci Başkan : Aziz Aslan 

Sekreter : Habip Önder 

Maliye işleri : Samun Cansu. Şahin Ün- 
verdi. Afrem Soysal. Ma. 
rovge Tunç. 

Sosyalişler : Savmi Akar. Kostantin Ta. 


han. Gabro Taştekin. Aziz 
Tolu. 

: Semun Aktaş. Abdullah 
Coşar. Nuri Altunkaya. İsa 
Ürek. 


Kültür işleri 


Baden Württemberg yeni kilise üyelerine 
üstün başarılar diler. 


— Kolo Süryoyo — 
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Hazak Sufyani Derneği- 
İsviçre 


28.2.1987 tarihinde İsviçre'nin Baden şehrin- 
de yapılan demokratik seçim sonucunda, 
aşağıdaki kişiler baden Hazak Süryani Der- 
neğine seçildiler. 

Üyelerin görev taksimati: 

Başkan : Hanna Kanalga 

B. Yardımcısı : Gebro Tokuş 


Sekreter : Corc Kanalga 

S. Yardımcısı : Kostantın Musa 

Spor/Kulup : Amanuyel Kanalga 
Isa Aslandošmus 

Kültür : Gevriye Tan 

Kassör : Semun Alyagut 


Kilise Hizmeti: Cebrayel Konutgan 
Murakaba : Nedim Gebro 
Sükrü Musa 


Hazak yeni derneğin üyelerine üstün başarı- 
lar diler. 


— Kolo Süryoyo — 


nd Handwerker 


m an Verantwortung, 
digung, arman 
d arm in Glauben. 


Ttschritt, sie 


gelehrte Männer ¥ 


en dennoch arm. 
Arm an Nächstenliebe, arı 

arm an ideeler Befrie 
Hoffnung un 


denn sie glaubten an de 


a O Er Apr a, en 1 

3 A and, sie li 
at „technische For liebten den 
S liebt 


Š ráu 
die Wirklichkeit. VergaBen 


Abdin, di 
nen und sie ve din, die vergaßen ihre 


Suryoyo-Nuchroye 


Sie waren studierte und 
sie besaßen viel Wissen 


sie hatten Weinberge, Getrei 
i 5 reidefeld 
sie besaßen Städte und Ländereien 


denn sie waren Bauern u 
sie besaßen viel und war 


en die T 


مها 


Ölkü Ercan 


Tgañen, daf sie Suryoyo waren 
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e Less nm We, مہ‎ 
Je با حار‎ etag ban ede وه زاج‎ 
وكين‎ Aa راالحه جنا رهی حا نوا واا بحن‎ asian 
Na, biliw in ور‎ De V asses اچچ کد تا حوب‎ 
دپ‎ al جنا‎ alien afany تسا‎ iur Asas 
La, Y sss. که کحم هسام‎ "Nas Le دحا وب هخس‎ 
I Azan hale sleep مزا هی “تجو‎ 
lan us so I سا‎ Jalis قلا وب‎ des ولا مها‎ 
اص صصاصينطا‎ usa lll وطن صف‎ ale وحياا و قدت معطت‎ Nar | 
Aa. ۱۱/0 yas Saye pad = متا ری 5 د‎ t 3 


> S A A e y 1 N 
Laa و درف مہ سل‎ Is ان[ ما اړمحه جمه‌ وی‎ lo هه وسا‎ l< 


21 FEN ; وي‎ 


مه زی هه | مخ 


a aha, vo 2‏ حدم 


5_١ 0 کر‎ 


J; ss ووا‎ Wa), İda حب‎ laasso 
ka) Yee lek ووه‎ GM حد ونا‎ 


لاحب وها جات sille‏ وبا ‚Hose‏ 
با ها BU‏ چوپ Mais las‏ 


AS Was وبحم‎ Vs el; 


.) ددة‎ Lens Baso Ns ته‎ SU de; 
Jast واه سخا‎ sh ln. مها‎ 
„as چ۱ نومه(‎ bo pax Dlg 
B حد[‎ 
اس‎ las 7, hams رصي يمنا‎ 
„Is وحه‎ sl ولا فای انا اي‎ 
Ne SS) Nsoo Aus 


° 
كه هب > š‏ 


Duos kib, iaso Ds 


اسا 


ې ولاهنی وها ج هم جلف رون له بک( 


سا Ss ia‏ مها قفا کڪ هنل Ng Vs‏ ۱۳۰ تخ گنک s‏ 


Asaş İsağı مښا‎ öNte/ S< 
من‎ Bana İlan وتات‎ 


جهها آها درب نا مم anis‏ 
six elik‏ لاک وه هعفد Mine‏ 
mars‏ جع iel do lans‏ 


(٧۸ وجاقا كبح یب‎ İs هس‎ şa 
Mite lass khos واحدا‎ kotse 
AL جععه سه‎ EINS YL, مک ما قها‎ 


Jaani با روا‎ oda, هدما‎ ¿oss 


-lssi 


اعتاد بعض ا مسيحيان على تبادل الهدايا في عبد القيامة 
الحسد » فیقدمون yan‏ الدجاج المسلوق e‏ أو مسبوكات من 
الحلويات على شكل البيضة » مشيرين بهذا الى قيامة السید السیح 


من القبر ٠‏ 


وذلك لان البيضة تعوي Eala‏ يتحول لدی‌التفقیس الى صوص 
ينقر القشرة بعنف ويبرز منها حيا » كذلك yaşi‏ السيد السیج 
من قبره بقوته الإلهبة ظافرا على الوت ومنتصوا ٠‏ 


TER 


حفصهذ! ,0315 ABİ UNİ)‏ 
Vm‏ وصه‌وشا ۵1۱7 اجه DOCH‏ هب 
الق lagli Ita gal‏ سا 
uU, s=‏ اجب IN NA‏ 
Ds‏ اکور كانه Ins‏ حصا را لسع 
Aaja‏ . 
bon‏ وسات مه( “Paps, lasni‏ 
ناه ی يدس[ ذا الاسم ao. Anz‏ 
که Jalas Il aussi‏ د وح دا وراک نه 
ex hl]‏ معا ولا ب[ LI‏ سنا 


مس ٣‏ ماي شا حت 112 
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ayal‏ جل Miu.‏ کت 
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C‏ فل هه مها ا 


Laang Esans 


Ara. ° 

Van ]وج مهه ندا وفص‎ AM Lies 
Noes læ; Lasam حصه و مها ف‎ 
Nas ale ولا آلامب اهنت‎ ¿as لا‎ 
Vas u as وحم لا‎ Yaz valim 
حلت له بحیب‎ So, Yalan s ak 
-5 ازم‎ Nie 

Nas, قح‎ cas Wael? ee 
Lanska So وجدر لا‎ bis لالب‎ 
همه وما[ واذمب کمخا غه نب دونه‎ 
Ns ss هجا لشاف‎ Loy سدح‎ 
. نا وه مستا جلاتهاا فد‎ 

esas lai Sa.) ut اي امه[‎ 
las bts Is bile L= مە سلح‎ Eso 
uisuk] وتا‎ S=, l>a مت کشم حدم‎ 
Vie رمح‎ hel see و هم‎ 
als; =e], حسم[‎ lad >. اکب‎ 
کله ؤا مه نن‎ ese In Ila ia an. 

سک Iaa‏ له Daho?‏ نا 


1915 ` 


SSK م‎ Solo 

طیحم وي bola. ۱۵ Inh‏ دون 
Ve aka‏ می فت ولیت ia‏ ون 
Ve BL şaman,‏ اہک ماحه وخ لا 
ser,‏ مدا جاذدجك دلي me‏ 
Naş AN,‏ نن( مھ = 
Yan.‏ د N‏ ووه ومع وتام lan‏ م۵ سح 
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Sun, asi uate ونا بعد‎ io 
LIND باه جح حاحدا رخام‎ sassa. 
Yaf محر‎ . ben 1517 e kisa; ونچ‎ 
ESS ° کل کم(‎ SoL» 9 bo ba 

bl 9‏ سخب فح کته | شي مد 
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أب ne‏ په یکا و ar sel tsa‏ 
lass, GU SP los‏ 
للحا اا Dos‏ يننا leaf‏ تن 
وجب إلى بننا Klan? Bİ‏ 
SL Va ba ŞİŞLE‏ 
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lalaa هبدا‎ 


lady;‏ ذحا > یرادا ha aş İsa‏ همه اه وهی صرب 
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eu Sos‏ حبك 1 ou‏ ده[ > جاو 
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sass lzan هلا‎ on 
OLOSÜRYOYO 1987 دد‎ sas 


İsa 


es s‏ ودې yb‏ جهزه‌ی به قف ی Dir‏ واسهه حصني 
bale >? 7 esse S5 e‏ حا حا واحلاحمه sağ, ÉS,‏ ولا Kal‏ > 
k=, In‏ >= مب Lam k=; las;‏ جلعلي مسمحاکاهي حاحداة —s‏ 
Naş‏ ې ملق وھا ایحا ee‏ رس ما 


K‏ حصن 


sss‏ کا ده ة! رحا قاسا ss Klar‏ شه روز رطا بطق اشنا 
ماهد افاي yansa‏ ذهب Leer se‏ ودبي اجه WaS‏ وانا يفنا 
Sao‏ وسكا b: se eee‏ ېي a‏ < هرا فح وا هم می Ut bo‏ 
aiso A Nas‏ جلت جع مه( ti u, Vüjas © > Ile‏ 


gitek- Dias Vse? Dass‏ ل1 157 taal S=, us;‏ ره امښدذ ات( 
Vİ kane‏ اسر نحا 6 معدمم مادنا که حا يرجا هکله ar İzm‏ یه دا 
/مله ووحا اد ,]=+ est] Vols DS‏ وب کچ sesi kas‏ م bask‏ 
ailem No Lile Dass, blass aa ağı fln, ale‏ هادا hil‏ 


را u‏ ركب ی es;‏ وه ا یچ ۳ İN e‏ 
اا Aal‏ لطاب كه هحيا ء Sob. Yu, ] ee)‏ د 
pls‏ يسه وناز هه کې مسا 
٤٤ uso ad‏ لمي bas‏ وا blag‏ 
لک ې Daa‏ ہ بحر al‏ 
و يحدا pIo a‏ کل : 
5 ,را تزه کی 3 « 


.. Da haois ھا۱ ہا‎ 


0-1-1 5-۱ 0.0 7 


0 
0 
0 
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Ans, Lasa Lara La as‏ و/ووامكتب 
VE‏ ام ورف İle, psi‏ 


0-3 نامي 


PR Na 


Aha plan, اس مت هه(‎ San هت1۵ ونی ت۵ا مدب معطب‎ Lan 


lt ol sas, yas كيم /للمحه‎ 
Laas مه دسا اماه‎ RS) وصت‎ I 
فا رم نم‎ A كتمذ[ مچ‎ aa] 17 V fu 
balm, bs baso مع جهن‎ Ns 
bl Nu.) Make anl Son خسري‎ 
هه ا 6 وہہ کا لا لاه‎ Nine 

ans Danu Ladia bir ana‏ همل 
` مهه( Jais asss‏ أذحذا Mai velaz‏ — 
on‏ حکۀ Line braa, Lay‏ رط ets‏ ` 
هرسار مھت کان دیف hans‏ م8 ححا 
هفنامله لا شهب İla) ns İNS; lan‏ 
Sas had a,‏ رددچ دەت ۱ هه ما 
asan == Daim Vses‏ بك وال | عن 

SL بتعا‎ İz حټ ها و‎ „Ds 
شاب دځ‎ SSS, aliş تم( الاشديه‎ 
وها‎ las, ا1 کاچ‎ Mia; 
ss وت کدنا‎ Wap, ات‎ Non 
ونم حهحا.‎ as 

Vps lau 


el ۳۳ Das ui 


Yo مجمصدا‎ wlan War 7 

m La کلم‎ İslam yes] Jas 
MN an bas, Iha səs LI ls 
ښک‎ Lag هک‎ Vas aD اا په اسان‎ ( 


١‏ ماما Nadas Da,‏ و خا 
NL‏ حلب دتا . 
Şan sam v> Lads -‏ نمی 
وحه چنیا جح UN sam Wa, aka,‏ 
BERN‏ 
Bis.‏ دسح Lip‏ ولعت اهم 
نه کا Nash,‏ 
-١‏ مه ومعک Ra, us a A‏ 
nz Loss,‏ ثوت Masang lazere‏ 
ت مله داب ase‏ هب لح ہولج“ 
حمه دۀأ وصه و11 Mala,‏ 
حا فك چاه Los‏ سا La‏ 
و SİN‏ اقا ول A‏ حهماحونا 
مهن( RA‏ 
Vase Boş‏ رواخ ماک 
sohn‏ شم Mass NSS‏ و حٹ 
ذهو جعم مقفحکله! LED‏ ه خه مشن Niş‏ 
امن[ وی V les Nel lig sss‏ 
Sau? ses, Lenin İs‏ وحدط 61988 . 


y L بحا‎ 
= V= Vaiz)» چنا عحهد1‎ . 
Yana DİR kiip gal Linz وب‎ ss 
Lass وت‎ san ese bins lei 


em m sam İp مدت‎ 


بت څطاحستات کاس یاقا مده 934 ام 
حف لادا anne),‏ اما tsə>‏ محه ةا وگنلا 
یغ اسا bo‏ وب Na? Val Ne‏ 
»ماکز lisa Bila hy, ana‏ 
امل Lan LEN‏ جعت |( وجسا م 


asya =s ese, مک !مه لادا‎ 


yazlıma. ley ولا‎ ben bollan جنب‎ esto 
+: جه‎ aş sas ما‎ Yus, 
latas ya? وحن دا رخف‎ lae; چې‎ 
ll اوه‎ Jamie) tam ټوا‎ 

š ېردا مهو‎ sss el 


۱ Ja, a 

— „55158 bo روها‎ S حذنا‎ Ss 
sl. اوت وخ‎ Luce İm ۵7 bi: 
EU ١١ هد‎ Nan ha, وحضذحا‎ 

7 ll ه که لاو حتف 11585 ول‎ 
تام ها نیک‎ sel İşe Nuss, 5-7 
Baylar se a ai Vila حتت وحم‎ 
وبح ته سا(‎ e, <? haso. لا كاوها شاب‎ 
۱:9۵ us وهاو‎ us AI Nass 
‚sol Ni Bus; ta san ee 
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- حمطاينى ası‏ ب 
۱ ا daila Bao Ds le>;‏ هب" 
= وود حمحا لا دع[ Das‏ ها 
kesi‏ دا grade Hizme‏ الا چ 
art‏ حفحا Mam ô’‏ إسانا ah,‏ حوچ 


- an, haa - 
شعها ونان هيم لوی‎ İhsan مهم‎ 
نج وهاحا‎ Was anl] Baf inse 
jess ای وه اف‎ Wes. مدا‎ 
Yataş, Sons هککت‎ land io 
te, نلا‎ bos Landaise bsa 
As مجم قح صاحي‎ sell, معا‎ 
Ds sa bo وج لبها‎ kağ حا‎ sts 
/زحدا‎ LECHNER WET حا ەفجەە جاذا‎ 
9025 Bela bolas Nach le, 
وټ با:‎ İso, وضع | تی لثم‎ Ya 
TIo که نا 35ت‎ ilanım t? 1371 
YC ina, SD anin له ولحي‎  ت‎ 
ENTER 
.جم || رجه دا سم‎ is da- a 
. نمه‎ İha. Yo لا رز وح چچ‎ 
سا‎ So کو‎ IN, 


(YENİ RUHANİ TAYİNİNDE ŞARTLAR ) 


KARAR: 
I-Ruhaniye ihtiyaç varmıdır? 
d 


ıdır? 
á- Maddiyet temin edilmiş midir? 


O O a s = 
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555 KOLO SÜRYOYO 1957 ceee 


Yanı, حا‎ oahl? ites ; Larsmo چیا‎ aslohal, | /حته‎ 


Aao‏ ەە جاک وام Lisos ol al Mu‏ یط رح LS nz‏ ات اجيم 
kaada La. läs? aaa‏ رمسا hl] Bilya linas as‏ 
حو ILS‏ رمدت ho} yas‏ ې صو قدا ملظ Na, faz. ie luas =N EES‏ 


ie): Ns‏ یم hell ss‏ امن 
Sa È‏ نک Les ss‏ ۱۱۱ 31% یم ° 
p ei | X S en‏ بل sess,‏ ین 
و : ac d š was:‏ 
Mel aha, e ma taipe‏ 0 ما مخ maya İlel‏ 


اسر lia p asss‏ رخا ممه ةذ سكا امد Lois Las‏ مشاه 
ممم ووه v5‏ : 3 


اسا فم وت رخست | مسب سه lll SR‏ 
ایح مه( Wa Lens]‏ رکه lai I Jesse‏ و رجانه عد X‏ 
Maş‏ يا( Wawaqa,‏ مم olanı‏ 
ودف مه داتس رالاس فا هب OS‏ 
هت kho? Lasas‏ مسا le‏ وحم 
كرت له( لاحفاا BAs Asan La,‏ 
i‏ وه تا و ll‏ سوه لام 


| ٩ 
mesai lD ودعت‎ 


Ma »ما شه‎ Vla 
لها | سا‎ wi usss واا‎ 
. و حلص همه(‎ 
SN .مه شا‎ Su ISL : و مها‎ loo 
Vas; go ` Y 
7 ساسا‎ Nao aan 
n a کا صا‎ IN, Lan, İse 
درم‎ > bu ix ol, laaa ههد‎ 
BERG İlel 1 Gas 


NE à posam : و‎ 
1957م‎ Dany iu ومني‎ naonana لاح‎ 
وص‎ Naslag; Vaha فحت و[ معه نكو هي‎ 
Jasc gang هریم(‎ Sap anan سنا‎ 
IS. an Isla on) aao, 


تجح İade‏ چام سه Sessea.‏ 


er EİN وے‎ bahas 
Nel Ls حصا‎ Ra ipi? 


IA is Jaso! -u 


نيم Nas‏ 1953 او وها o‏ وو usa.‏ 
سم SAT, saniga‏ ما فقخصا و ااوحم No‏ 


ko solis lan اسر خا‎ 
سم دحل مه فا‎ L معا[‎ es, ON 
Waso h مم‎ 1852 Dia as حا‎ 
<i>; N, l> و شحا‎ ur, طامنا‎ 
فورح وحم حکه رای ]| وم رہن‎ 
Jod سه‎ a. شېد‎ İN D a NER 
سه ها‎ 8 Š Ya. wass i LAs IN ونا‎ 


Lie So Teme aial] 2‏ نكما هاا للا 
solchen‏ صا hand;‏ م خض بدلا لاش 
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UN, yalın‏ همه ۱6۵۲ هنا 
oy ÜN, Ls ban, az ans‏ هي | 
۳٣‏ لیا کش ezes‏ ومیلک دی 
پن ومع دازآ لاحي N‏ 
وحن( EŞİNİN Men,‏ 
ij SA NEN‏ و نا ko İlmi‏ 
ups SS see: eo‏ محا حف IS; s=‏ 


: ohian ما‎ 

NİŞ nos م حمحا‎ pas sc s. 
مت من(‎ hae 1952م کات‎ Da مامت‎ 
I, Laas o >? Ve هبه ادا‎ l>; 
Dass مکح ات خا‎ İp شه اا‎ 
ذحا‎ kab اج هي انه‎ Mas, 
Abı, Was هام هیده نهد[ حك‎ 
را‎ A jaolla . اسا دنا( صم‎ 
Nas N Lo 

N got Nas, san. دحا امد‎ 
s, AS, bra hap bonla? 
as; BN çiy رخاف‎ Kan 


AR # 
2 Mass 


ace zam مه هلا‎ 
5255 KOLOSÜRYOYO 197 zaco 108 ححه‎ 


مدهزهحه ep‏ سرلا 


هدنهد سرا 


AN 


Ta 4‏ و چا 


3 
ديک 


و سم 
2220 پو mann‏ او نو عن طم 


(١ 


nn 


Be 


ER RN‏ حر الامير ماحز 


حعه‌ ونا اک ۲ 

دكا فى “Ds; Bosch) ars,‏ 
وذ وم سر لهاب ene‏ وحة 
aslell/‏ مسا ودا چا وک Na.‏ 1961 
وکا çe‏ رین as tss‏ .يا haaa‏ 
ته کمک iş Las Mala; ١١‏ >= 
وه ویب( وه anısl!‏ وان llan‏ 
جا RS SE Ih‏ چېا تحا Sea sU‏ 
جم v5‏ دمم( ٢ي‏ سا 2555-9 


حت Bip, Simla) Na has‏ 
mam‏ چهندا قح Liyam,‏ مې İni al‏ 
رنف و٢ ٢٢‏ مول چا لح 
وتحداماعی جیا ٢9‏ سيا وحم 
جم الاسم ,= يح ki BL‏ ذا ود ل 
Stoa‏ مضه واصحدر کنا 
ei `‏ ټم Sol‏ حتس مله |! يو[ مدا 
Lan‏ اسک alanis‏ وحم[ حا ص مدف 
we‏ لحب عضا Va‏ يعمد aka‏ 


> KOLO SÜRYOYO 19857 >=! 1 مسمیحصحححصمه‎ : 


Dosis ase? au‏ جازم م 
ba‏ وحدزوهاا İNU Sam‏ 
1887 _ 1957 1987 


- na - 

DL حر حا 41932 جلب کاک‎ 5 5 
ماي‎ opg اا‎ wi لها حا‎ Bao, عم‎ 
لخت‎ uam لمحب مه قحف‎ sol? 19/5 Nun, is loas, Lei مدا‎ 
y=> ° ١1 plpas, les حش‎ pops کب‎ Wanlla iss Nia A 
دمر حب غلا سیا‎ y. hasa ke; Lsaş3s اټ‎ Sie اجه‎ Sal? 
وخدي گت وملک‎ IL pannas s VS sw نننا ااامنګه. شک وب د7ا‎ 
Y=; چیا‎ Masis, kip bel) 3 is جع کا‎ Miss UN وه‎ 
N css 13501, kel IST, ونه‎ ao پاوشانحا‎ 1924 _1922 a So 
وک وات لا‎ me بسا جه‎ Mam; gan Mec su Pus وس ديما یسر‎ 

5196 NS S> e Duo ee İs) uns NL; 
I عرس‎ Wigo Kasse lis, bo/ 
ARTE "ass چم‎ =l Soliga a>lelll/e sam; Üsame 
وغ سا‎ Eua Vilşo Mina li œ œ Ian, سيط وشا‎ lal 1933 Dia 
كد شا صم‎ las Do عبت وفهتتاحمات مه امف‎ San N: agpi قح‎ Westi 
جب‎ bo kellik. hs ee) عښماکت‎ la; أحهطا آسر حاوفلا‎ Yas وب‎ ۷ 
مهس مجحب يمت‎ lla وحسا ووذ[ حلت‎ o; Inas oa zo luos هدر‎ his 
ان وي جلف ويساف. هټ حدا صر[ ونا 1807 !امیذا‎ alal ده مها‎ 
Yeli boa جمدل هاا‎ Roka, کر دما ذحكا| چ تا خلت كف‎ ins 
ه ان هد‎ >. D.L — فب‎ ۴ alaf ses, جلها‎ 
الاما جنک وتف ولا 21933 (1ازهيه جداشارسا‎ Im دي هد‎ 
İN am hela 0046 om hass Uo Mass حة کهدي‎ sakas 
ج‎ WS LEDs وب ه'الحمه‎ al] aan وحص دزا‎ us a tesi 
Las azal kan; bs Vano پیم سا ما‎ amala bus چاغدا همینشې‎ 


las حبر‎ oliu ago “asus موا‎ Ada حاه دګ وحضزوماف‎ sahen 
— hip و رت‎ pis N ته‎ lom 
ووا وینو کت‎ lloga Latas په بر‎ 

pal‏ اقا ass Dun;‏ ونا 


D لحد اه‎ ٥ 
وګش هه |[ : عا‎ 


Nee L. ۱ 
5 ps7 دصممووين‎ | Sexo İla 


Da, las glass 
: هه ` ره‎ 
: ۱5 وب‎ 
ulas» olani که‎ 
UNa» یس مک وااعحه‎ ٢ i 
isn له«‎ sasa یر مش‎ TN 
۳ m Ku 
ەجەم أذمدا 5581 وهاه میم‎ Bin 
li مادعا روم اتاصدصی‎ LI 
االاصه‌ې‎ 6۷ ۶ vos deo ag 
anano 790 USE یکت مته‎ W, 
Jidl و مه لله حقناېۍ‎ o K 1 8 ما‎ 1 
همه ضل جخ‎ 9 Nass ns 
y— < sten Bo < 51163 Laas 
ao r: ha yayi; ۱ وكهمتحه‎ 
د ذو[ مک‎ 3%; WIN 351 asr مت‎ 
SS Lago هیرگ مت‎ vs... 
Blaze lasase امه اوه‎ 
case مع وت نكب دده‎ Luis لا (ذهب‎ 
ات بحستب چحت‎ plan ing Yusess 
(۳ فل‎ ll, وا سا مخ(‎ 
BAS مخضا وم‎ alin kel Lian 
godo us SADO buu? ul ۳ ans) 
bahs Be, حنبهلا‎ Nas لاپ‎ les? 
WIS asai uns pane his öl 
وهام هم‎ had رجف‎ fa sam 
ومع‎ haloj ERS وب لا مخحماً‎ 
سای‎ na LLK وم سکام اد‎ 
میم حتاحا‎ aa اقا یعس‎ Do as 


سا Loy Un, Yı‏ مج د( مه يب(" 


ص > > sel Spez‏ وله خص دكا 
A >) ele wis‏ دسا önek.‏ 
„Daher‏ حكاحا ی Ian‏ 6 حه کا kaş‏ 


Sol رسد( قلا حرا ټم‎ y oa aste 
نادت حگحا‎ mals Lsa اه وې‎ / > 


۲۰: = 


> KOLO SÜRYOY 


Do Leds‏ انب 
ولا „asdal?‏ 


: In vom - ب‎ 
| يذه حا نس‎ invee حصني‎ 
وجا زی‎ bass Mila pap L> 
ونی‎ Yan Als ره ده‎ Lan 

„no Lei asia ass 
W.S دزد | ووچ صهله وه‎ puas 
٦ ضشومل‎ SEIS 

| حعه لته وەی ANS‏ 

خم وه که صا قمحا هاا للې Áss‏ 
رام دده روو Bass‏ سمل sall ose,‏ 
که هنا وفهضضتحه ١1‏ هت oa‏ وچا مرها 
man,‏ و So‏ وجرا صدذسطا bes‏ 
asa s‏ لاق asin‏ کدنا Ne‏ 
Wa,‏ هضماضا کا ice‏ و اغا 
myo Lila,‏ مكنا که دا ss‏ یدنا 
Aria SOI Onka safe MSL‏ ¢ 


sineğe‏ الح Wa ss.‏ ههد 


155 Ns us auf 


les, 
Jal Poan: a ۱ 

NL Dal? 193y Nu, lal, “As 
سی‎ 4۸ 97 ۲ La 
5 


۷۴ مجباا موس 
اسا ۵ اصده دسا oaa SL‏ 
وې ٧‏ د د0 
ü,‏ مج حو ده MLL oll‏ يخا 
Sos 7 a‏ ا Gita‏ 
٧‏ 1977 چچ as s%‏ 
2 1 دنه aS u‏ 
Br ME ayin sakal‏ 
Matt‏ ادا SS‏ 
ANDAL -‏ 


اجه" حفحدا وكدها هم( هتا 
O‏ 


a e 


en | 


مو سمت صرح سم İ‏ — حم 1987 KOL ‚OSURYOYO‏ 
> هذا | صمح سا" 11 
sar. =>‏ > 


x 
Yo}, so فاح‎ sl wol bl »رو‎ iş در عقاائط /اسد کک‎ 
I; ,الأ خا لا اقا ر عاد‎ DAS oblo; bosga مونب یتک‎ 
RİN مدا مهبلا وله‎ gelini ویج كلت ی‎ hagi, 
رحب ی‎ bsa لا قسج آلا‎ ١ 1 | 


* 
Ns noo‏ حرف رحبا e?‏ له ځنل x‏ 
/وصه انعا Sa;‏ مس ال 5 Lu‏ وها all,‏ کته KS‏ 
Jos :‏ ر دای sess, hha‏ فحزت „as ILU‏ 
in şaş FY eke gg wl, EF‏ شي رما 
حرطا أجنه WANS‏ په | لحف laso‏ مه ما هک حا لا مڑے ns‏ هھگا صو 
مها که | ,ایحا رم all‏ ی . 7 
Jšlaso‏ قە la lo}‏ هرکاب حسمل درز[ حاتت تشن KN N‏ 
ENİ ga afea si, VS Naş Dis‏ ټوب اناف بشا شتوحک لما 
x‏ کت ها وخ آحنا ودا اتحمه 6ل 
6 ومن SI U‏ او | EMİ a= (sS, ۰ Esa;‏ وما İlm‏ ولا SS‏ 
x‏ 


۰ 


: m RT 155 lo وحخ دن کا‎ 

NE‏ خغه شم hang ames se. LİR)‏ د muna‏ يه قح بلطا و ركاب 
|Sasa‏ جحلا Zoll BLIN bs bs‏ گذحه مه وه š ER‏ 
چا ارهی ie‏ با ومعم as‏ 
= ; ° ات aşkla‏ اناي څل کا( مشاه اسحا 
DAN — l =‏ کسنا خفا. Yo; DSİ‏ ج بحت ابا isn‏ 
كم BUNT ST‏ و ass NLA am‏ اا NEO‏ اسا Io‏ 
san Na‏ کی لهج sess]‏ ` سر LU,‏ تم 5 eis ee‏ لاحا. 
الا حا loan ef‏ وه حه وت Şİ‏ 


x 


x 
Hass < [حملك و احب‎ wach! 29 


f ۳ ` Tu ,روت دک‎ hla 
55 > . amp De وکا ونوح ت لا‎ 
وەت مقف حا‎ h) ۵وا + ۳ 1 ?== ډه صا فاب‎ ۱ ZS. 


کا په ys Za Na SS‏ 7 حاتف Kap Ks‏ £ حب اوبح[. 

suis کم‎ a) 3 حاف‎ 2 ge فود‎ sss 

zl ALIN ابا‎ DL ls; is عيض‎ ` ; sh جات‎ hg l 
با‎ Sa REN No موقو‎ S. Nas ووا‎ D as, 

ei al‏ > مک eilt se‏ هل سف سو دم سي سا 
mo‏ )را s NA‏ اپ هخا lale ee v3‏ وم اتح( 


Yu: i İzan هلا‎ sos 


ahh tuf حم کا‎ ns, وکا‎ 
* 


انس يق lsa keela‏ ام 


هذ Up}‏ واا امسا حش 


وأتحاو أمماف ميم چچ بلقت ېله a‏ 
»مولا نها a>a}1‏ و کدف بال ا 
x‏ 
asi‏ و اموا u IK sans‏ —. 
SEN‏ — هو | سای نما ونم 
کح SS b! Miss İN‏ 
وولا قبھا اسف حاه‌نسا 4 انح ]اء 
* 


Harz aaa ns bn, kes 
wo] لا‎ kau; bas Da ول تسه نا‎ 
اب‎ vi Langos nis و ها‎ 
gl 1 خرس( حریدا هجازم اا وحكاده‎ 


* 
asien: Bus دحا‎ golll; 
Is Me el pla lm; a 
sl کشا وها هلا‎ s tÍ uz 
Hals BUS وتطاوب هم‎ D t? 
تما‎ 


sans هلا و‎ Lis CSS, D همذ‎ 
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Dai,‏ = چپ آنکا ایک 
»اقا جح Las‏ شدای هبز penai‏ 
i *‏ 


17 ۸ ج‎ SS; حضاو‎ asis hach 
سردا‎ \Xo Ya; San’ sol انا‎ al; 
İSİN l asan شب‎ Bb قحف و‎ 
دل‎ wol ilas; D > u; 
yakl; خا صدحة | وبا‎ aasid, l> 
لبح افدا چچ اما‎ ulan ane 
خخخ قح چم ف بحل‎ Yen Wee) 
s) وحه ناك ې میک حا وب( وئهة‎ 
y 


hz pam‏ & جنم ]دا haso‏ ےا 
لا )مب ج وه هک( AU,‏ 
"لاکت ]ادا حون NL‏ ونم .` 
,1556 یا8 لاب( اع گنا نا „aD‏ 


3 
۰ 


* 
== حبك حجر کي /ې لاخذا Aol‏ 


Mka’ SASS] > os, N 


حزمحب „hol woche Is du‏ 
چم ادا pasls‏ خر هس lagan‏ مكدر امد سكلا 


5 اف‎ ENT, als AD ته(‎ 


“Bien 5 مهم‎ 1 


lí وب وخجر جلك‎ ans 


رمه مه امس ه ممحای 


— وس‎ ‚se 


حح جح ب y> >s‏ 


IRYOYO 197 aazsonc | loome ۱ 
a ۱ 
29 eza lin = 


/مدذأ S‏ په د جحرب 
w. =‏ 


حت 


zoo KOLO SÛ 


z 
n - د‎ * 

مک( د يلا و || اسبم asa‏ قوعت یم و مب uns‏ ایحا boas‏ ولعب „ag‏ 

fik‏ مه سامت بح OAK,‏ وف سای چا nF‏ که 

مات Cass‏ انهاه مس دغه عا انا هک أت جک( 

— s> bLA و کلب‎ kes ک ملا سطع م شصدا‎ ON EA AN iy) 


* * 
Nail an; Na‏ الچ جج هد use‏ أ al,‏ جح خن حيه دا تسق :. 
sna Na‏ دخا آاذه هر bl aaa am less alix?‏ اما حم م . 
Nase‏ داه رهب هر یقحای „eos A, SELL BN xD Nela‏ 
DAK Isis‏ أنه ودره هو که بس ui)‏ لا سامت رهزا pras‏ 
* 


لدي SLR,‏ رتسا bD‏ ار =s; Laal‏ بلجا os Mele‏ بطاتح ال 
کافا وه( ودف Seres‏ ذري Eure‏ هلا کحدحق هلا ars BE,‏ 
lo‏ قد Uo las‏ قاعم ادح که > erg 7 Gi‏ و 
dsl GİRE‏ هش لا Sa: la; ss Bl‏ ب کحمه جلاتحه اك 


4 
R x . 1‏ ۳ 8 ` 55 م ۰ 
یلا وجا Np‏ حاه‌فسا MİS Ruso kiy‏ وب وی و 0 
ولا Wis‏ تسم حادؤسا İsme Sİ‏ وحن حكن سید سا 
eke bn. b‏ 0 ریم بوا باب وت 
leşi,‏ با Su SE‏ مه 3 ود دای كرفا شد + کو š‏ 


* 
> 5 ۰ بسن w‏ , ۳ 
جما بط شا any‏ ک8 kiş lamio lho‏ وقد 
ه لا اوتها EŞLİ elan;‏ حر İSİ bafa pen waia hazzı‏ 
v‏ لا دعوم م ها هر ass y; me‏ > قساف آومعه اه هد 
“as t= w‏ دلا عا سي مو ۶ کت كي مکی مدت یائحه اډ 
* 
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ېې يجحا وأفحا هام وی ینش | 

دمحا اسما m3 İns‏ اش دا 

Jsi وكا مخت کټ یا‎ ë Do 

AŞIN a تیچ‎ isa ډار‎ 
x 


۰ 


AN ې ]ونها. و فده‎ bass ans 
. خلت‎ Ianas o LT bini İs) وك وام‎ 
4 54 pk, kawa وبا‎ u? 


میک ام ls pay‏ وحابره ماه 


+ 
ak, bsa قحف رفک‎ ass 
5 ومهفل‎ y. <s الب‎ Sa 3055 
Aed lase, Koru; (لا هوا‎ 
kes وحصا زح‎ ss lan Ls وتا‎ 


* 
RSS‏ نع Ves‏ ما ایس 
>> ذل حل yar,‏ سیف İBN‏ 
زاحب ټس بصلا خکا sau İŞ‏ 


* 
ماھ İNŞ‏ که توص D‏ واد از سخ 


Dİ كت جع ننا اکحۍ‎ hane, 
اب‎ Du, Weiss Mina, 


A r. bö VA), YL اذه‎ = 


* 5 
ah;‏ و دف د ولا خف 


هبمل تداعف گهبه رسخ حا حكبخ» ` 


eds‏ لامد ئسم بش 
D?‏ بت vim. sin‏ کت قفا me‏ 
امه Li SS,‏ ولا اه Ha Las‏ 
٧0‏ گنه ماس ولا hie‏ 
مدب و NE‏ هبسحا مداه نوی کم „m‏ 


څل Mora a‏ ادي ولحاي 


I x 
asl asla مسقکه‎ Yal 0 Jan 
Kaans هأة لب اسه‎ aX uno 
حمق..‎ Şİ تمسق‎ İNS سر‎ 


gla داه هله و انح‎ sama! ]لب‎ Uo 


* 
=> هذوحه کله سه‎ a9? İL: sL 
NSS İşte Les RE 
DL Ile NSS list, 
ادم لاز کاو‎ es blum £ 


* 
hdi NS نميل‎ ing له‎ 
دوس کج‎ Ey «İNER, 


KA Bşb. نل جح[‎ NİZ) 
NANA same Les WD AŞ 


* 
MM وت‎ isa إنا‎ hi sol U ii 
RD نوت یا حي ما وغاج‎ ps ls 
MNN شط د‎ pl حا ضام‎ IKS, 
AMAN ولا ممه ق‎ hai WISS 


* 
ما has casi las, bo‏ عا 
وبا as‏ كاتا ای اوتا ومنت N‏ 
Sea a‏ ما بذ | ندوب 


واا ده مح حا بک s=‏ 


en * 
JL Ses یمسجت که چچ‎ Xu, L 


Nis‏ يسا حك 


Laf Mg‏ اې ادي قا چیه 


x 
is) جات مه خڅ‎ LE دحا‎ İlan 


SOOO 


څل کات KE) y‏ النثور ú‏ تاريخ العلوم والاداب Bu‏ € طبع 
دمص عام ۱۹٤۳‏ , واعید طبعه في حلب عام ۱۹۵ بهمة مطرانها 
الجلیل مار دیویسیوس جرجس بهنام ` وآشرفنا على الطبعة الثالثة 
دنه فى بتداد عام ۱۹۷۹ ۰ وقد نقله الى السرياتية ونشره بالطبع 
ز LE U‏ عام ۱۹۲۷ الطیب الذکر العلامة مار فیلکسینوس 
في القامشلي عام ۳ كا د الاق 
يوحنا دولباني مطرانماردين » و نقله الى الفرنسية العلامةالمستشرق 
جرارد ترويو ٠‏ ونقله الى الانكليزية الدكتور متى اسحقموسى ٠‏ 

£ _ كتاب « الألفاظ السريانية في العاجم العربية » نشره تباعاً على 


فحات ibu‏ المجمع الما المربي بدمشق e‏ ثم طبعه على حدة . 


عام ۱ بدمشق ` 

ه ‏ كتاب « قيثار القلوب » وهو مجموعة تتضمن ست عشرة خطبة 
e m?‏ طبع يعممن. عام 1981 * 

تت کاب .و تاريخ طررعيدين + Önel di üye‏ وطېمه 
مع التس » الطيب الذكر öl‏ مار غریفوریوس بولس بهنام 
مطران بفداد والبصرة عام 7۳ . 

Y‏ الرسائل العامة بالسريانية والعربية وهي عظات قيمة کان‌یرسلها 
في مناسبات دينية الى الکنائس السريانية الأرثوذكسية في العالم » 
نار بالطبع نيافة مار ملاطیوس LU,‏ مطران حمصس وحماة 
وتوابعهما e‏ القسم العربي منها عام VATE‏ بحمص ٠‏ 

A‏ — رسالة d‏ أصول التعريب عن السريانية » نشرها بالطبع الأب 
gss‏ صلیبا مدير LS JSI‏ مار افر ام اللاهو تية d‏ العطشانة ‏ 


لبنآن عام 1914 (نيافة مار ثاوفيلوس جورج صليبا مطران جيل 
لبنان الآن) ٠‏ 


4 « المجلة البطريركية » التي كان يشرف على اصدارها في دين مار 
مرقس في القدس , ونشر فيها مقالات عديدة - 

is ٠‏ تاريخية ومقالات نشرها أولا في مجلات شتی ثم طبع أغلبها 
منفردة » وأهمها : شهداء الحميريين » مدرسة انطاكية اللاهوتية » 
مدينة الرها » نوايغ السريان في العربية الفصحى » مز ار عالجز یر ة» 
تاريخ زنار السيدة العذراء بحمص ` 

: الولفات التي حققها ونشرها بالطبع‎ pai g 

۱ - کتاب « الاشحیم » وهو كتاب الصلوات الاسبوعية بالسريانية » 


نقحه وطیعه عام d ۱٩۹۱۳‏ دير الزعفران ۰ وآعاد طبعه عام ۱۹۳۲ 
في القدس ° 1 
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Y‏ — كتاب ه تهذيب الأخلاق » بالعربية ليحيى بن عدي الفيلسوف 
السرياني ( ۳ - (p ٩۷۶‏ نشره عام YAYA‏ في مجلة اللنات 
السامية وآدابها في شیکاغو - 1 


ادام رسالة في علم النفس الانسانية < بالعربية ۰ للعلامة ابن العبری 
( ۱۲۸۱-۱۲۲۹ م ) تشرها بحمص عام 1۹4۰ ۰ 1 


£ — کتاب « حدیث الحکمة » بالعربية » للعلامة اين العبري ( ١1171‏ 
(e ۹‏ نشره بالطبع بحمص عام ۱۹۶۰ . 

۲7 اهم مؤلفاته الغطوطة : 

| — فهرس المخطوطات السريانية الوجودة خاصة في مکتبات الشرق‌المامة 
والخاصة ٠‏ 

۲ معجم عربي — سرياني ` 

٠ لفوي سرياني‎ hi — ۳ 


£ — تاريخ ديني مختصی , بالعربية » يفطي نصف قرن من الزمن بدءآ 
من عام ۱۹۰۰ م ۰ 

٠ تاريخ الأبرشيات السريانية بالس‌بية » يقع في عدة مجلدات‎ — o 

1 _ مښوهة خطب وقصائد عربية وسريانيةوفرنسية , فقد كان_رحمه 
اله - خطيبا مصقعاً : وشاعراً مقلعا + وكاتباً قتیرا » باللنتين 
العربية والسريانية ٠‏ 
نال المترجم شهرة عالية في أوساط العلوم والآداب » واللفتينالمربية 

والسريانية » فبالاضافة الى تآليقه e‏ كانت يعض الجامعات تنتديه فيموا 

خاصة » لیحاضر في مواضيع تاريخية ولنوية وغيرها ۰ dub‏ عما كانت 
تلهج په الصحف والمجلات العلمية والأدبية » من اطراء مواهبه sial‏ 
وآثاره النفيسة » فقد لقبه فيلسوف القريكة أمين الريحاتي » يقخر 
الشرق في زمانه ٠‏ ولا غرو فهو مولف « ŞİŞ‏ المنثور » » الذي يعديحرأ 
من اي النواحي جئته ٠‏ سهل الفوص » ميسور الصيد من لآلىء الألفاظ 

الفصيحة $ وفنون البیان »> وضروب العاتي eals ٤‏ المستملح السائغ, 

دون ما تکلف أو معاناة » فهو معجم بذاته فريد » ودائرة معارف‌سریانی" 

زاخرء ` 
ویعد » فهذا غيض من فيض ترجمة حياة البطريرك افرام الأول 

يرصوم الحاقلة بالأمجاد » رآينا آن‌ندرجها على صفحات مجلتنا البطريركية 

يمناسية مرور ثلائین LL‏ علی انتقاله الى الخدود العلوية رحمه ای ۰ 

5 INES 0,85 ولیکن‎ 


ووه هلا مسا 2-٥٥2‏ 


m zur a m 


سک em‏ 
عم من مشاهر بطاركة انطاكية : 
نبذة مختصرة في ترجمة حياة 
الطيب الذكر والغالد الأثر ابي الاصلاح في الكنيسة السريانية 


بقلم : 
قراس لمعلائة رکف زک ESYA‏ 
تعد ترجمة حياة هذا ll‏ صفحة مشرقة من صفحات تاریخ‌الکنيسة 
السريائية الأرثوذكسية , التي كان رئيسها الأعلى ó‏ العالم- [جمع s‏ مدة 
دبع قرن من الزمان ۰ ولا مجال LJ‏ في هذه العجالة آن نتناول بالدرس : 
ما قام به من أعمال مجيدة في سبيل تقدمها وازدهارها e‏ لذلك ستوجز 
القارىء الكريم على مكانته العلمية العالية ٠‏ 


: البطريرك افرام برصوم في سطور‎ O 


- ولد في الوصل عام ۱۸۸۷ م ۰ ودرس قیها مبادیء العلوم , وقد وهبه 
à!‏ ذكاء وقادا , فآتقن من اللفات : العربية » والسريانية » والعركية, 
والفر تسية 

- أكمل دراسته في مدرسة دير الزعفران بماردین الذائعة الصیت فى رقیها 
وعوفا Leit ۸ š : e sisli ;ä de‏ 
وعز فتبحر في التاریخین الديني والمدني» و اللاهوت » والنطق» 

۳ والم" باللفات الاتكليزية 0 واللاتيئية 0 e‏ * 

— راهباً عام ۱۹۰۷ « وی السنة التالية دقي الى درجة الکهنوت 2 


— راس عام ۱۹۱۱ مطایع دير الزعقران » وط فیها مولفات قيمة له 
ولغيره من رجال الكنيسة ٠‏ ې 1 


- قام عام ۱٩۱۳‏ بجولته العلمية الأدلى » للاطلاع على نفائس المخطوطات 
س ي ا سس یس 


k‏ ادرجت ترجمة حيات تابه النة 
İz 5‏ حياته هذه اولا في صدر كتابه النفيس ٠‏ اللؤلؤ النه الذي اشرف الكاتب 
على g sS‏ رغاد ŞİŞ | ey‏ المنثور e‏ الذي اشر 
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المحفوظة في خزائن 


الكتب في الأديار والكنائس في الشرق . وفي مكتبات 
آمهات مدن أوربا l ٠‏ 


انصرف الى دراسة العلوم الفلسفية على 'أيدي اساتذة متضلمین ٠‏ 


ر'سم عام ۱۹۱۸ مطرانا على سورية باسم مار سويريوس افرام , 
وأضيف الى رئاسته الروحية » فيما يعد » لبنان ٠‏ 


قام عام ۱۹۱٩‏ بجولته العلمية الدينية الثانية في اوربا » موفدا من 
سلفه الطيب الذکر البطريرك الياس الثالث » فحضر yalla‏ باريس 
الأممي » وكانت له صولات في الطالبة بحقوق العرب » وتبذ كل شكل 
من آشکال الاستعمار ۰ وکان لقوة عارضته وفصاحته في ll‏ 
بالفرنسية Yİ e‏ الطیب في المؤتمر » والامتنان من جاتب زملائه ممثلي 
المرب I‏ 

قام عام ۱۹۲۷ بجولته السلمية الثالثة في آوروبا e‏ ثم SL‏ الىالولايات 
المتحدة US Yİ‏ وکندا » بزيارة Lale‏ دينية ۰ وقد انتخب في أثناء 
ذلك عضوا في المعهد الشرقي بجامعة شيكاغو ٠‏ وقد اطلع خلالرحلاته 
الثلاث على أغلب المخطوطات السريانية والمربية في مكتبات أوربا 
وأميركا » هذا فضلا عما وقف عليه من خزائن الكتب العامة والخاصة 
في الشرق ` 


انتغب عام ۱۹۳۲ عضوا في الجمع العلمي العربي في دمشق ` 
انتغب عام ۱٩۲۳‏ ورسم بطريركا ( أي رئيسا اعلی » على الكنيسة 
السريانية الأرثوذكسية في العالم أجمع ) باسم مار اغناطيوس افدام 
الأول برصوم بطريرك انطاكية وسائ الشرق ` ١‏ 

š ۳ 5‏ ۳ أن ۶ ۳ 
أسس عام 4 المدرسة الاکلي يكية ميل به ېو 
من ماله الخاص , EY Ú.‏ في زحلة ٠‏ ثم" نقلها الى الموصل عام 
٥‏ وقد تخرج فيها نخبة طيبة من الاكلروس.* 


ب انتقل الى جوار ربه في YY‏ حزيران عام ۱۹۷ ودفن في كنيسة أم 
الز نار پحمص: ` 


لا 


آهم مؤلفاته الطبوعة : 


۲ کتاب « الدرر النفيسة في مختصر تاريخ الكنيسة » 


بمطابع دين الزعفران بماردین ٠‏ 
طبع بحمص عام 
۰ وأعيد طبعه مختصراً تحت اسم « المورد العذب » عام ۰۱۹ 


onen 


Bar Hebraeus-Verlag 
st, Ephrem der Syrer 


Kloster 
Losser/ Holland 


Adres: Glanerbrugstraat 33, 7585 PK Glane/Losser Nederland Telefoon 053-61 47 64 


Toas Sos lesa‏ وعدن گنه( ووه لاد مسح مح N‏ د oiek‏ ورم İL,‏ هی ما رام bj‏ ربا 
Mor Afrem Süryoyo Manastırında basılan kültür kitablar er‏ 


Lans Isis‏ ها اچتنا: 


۳ ححا ورف aha‏ وسب |[ - Uyan‏ 

ram. Vianta حم‎ İli. lot, ٨ 

Lozol . سوا‎ hats ونه‎ _ 

Lasel ime balina, ۔‎ 

27 ححا bas‏ به کد وب san,‏ و٥٥9‏ ما 

5 Mazim hin, متا‎ Wan, kb. 

Sas Bus La, Lai az ts. 

lato . 8‏ وبددا Maş, İN,‏ وحن تحص[ 

Nu, sto - 9‏ وح حا 

van Rl, ldo ٥‏ وخ خا 

laws lila bala; sans laio -1‏ ادا 

12- دحا Dis;‏ کشا وج نا 

Ad ez be İN ayi واە واا‎ lado 3 

۷ ۔ ححا ns,‏ ومد يمدت و ie‏ 

ine, laio - 15‏ عمسا وک قشم 
دخا فاضا beleşe‏ 

| kas) وله وکر ود‎ Yl Last - 6 

watas „il‏ رس ساسا بإ کیب اکا 
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